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Formáli  
 

Lokaverkefnið Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð: Breiðafjörður og Norður-

Atlantshafið 1300-1700, er hugmyndavinna sýningar um sögu viðskipta og verslunar 

Englendinga, Norðmanna, Þjóðverja og Hollendinga við Breiðafjörð, og samskipti þeirra 

við valdafólk á svæðinu. Kjarni sýningarinnar er Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið á 

árunum 1300-1700 þótt sýningin hverfist fyrst og fremst um Hansasambandið og áhrif þess 

hér við land. Verkefnið er svo hluti af stærra rannsóknarverkefni í Háskóla Íslands, Sögu 

Breiðafjarðar. Forsvarsmenn þess verkefnis eru sagnfræðingarnir Sverrir Jakobsson og 

Helgi Þorláksson en auk þeirra koma margir fleiri að verkefninu.   

 

Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð er hefðbundin sögusýning sem mun opna í 

Norska húsinu í Stykkishólmi sumarið 2015. Ætlunin er að sýningin muni síðan verða 

farandsýning og að loknu stoppi í Norska húsinu muni hún hefja ferðalag sitt um 

Breiðafjörðinn með viðkomu í hinum ýmsu sýningarrýmum við fjörðinn. Sýningin byggir 

fyrst og fremst á sýningarspjöldum sem munu miðla fróðleik þessa tímabils verslunar við 

Breiðafjörð. Einnig verða nokkrir munir og myndir notuð til að styrkja frásögnin 

sýningarinnar. Ráðgert er til að mynda að endurgera verslunarvöru, hvorug tveggja 

Íslendinga og erlendra kaupmanna, frá þessu tímabili. Þá verða einnig á sýningunni afrit 

merkilegra verslunarbóka Þjóðverja sem varðveist hafa. Sýningin byggir þó, eins og fyrr 

sagði, fyrst og fremst á textum.      

 

Í greinargerðinni er útlistuð hönnun og handrit sýningarinnar um miðstöðvar og mangara í 

firðinum, auk þess sem þar er að finna fræðilegar forsendur sýningar sem þessarar. Þar er 

einnig fjallað um vinnuferlið frá hugmynd að niðurstöðum þessarar skýrslu.   

 

Þessi greinargerð er lokaverkefni til meistaragráðu í hagnýtri menningarmiðlun við 

Sagnfræði- og heimspekideild Háskóla Íslands. Verkefnið er metið til 30 ECTS eininga. 

Verkefnið var unnið undir leiðsögn Guðbrands Benediktssonar. 

 

Við rannsóknarvinnu og ritun þessa verks hitti ég fjölmarga einstaklinga vegna vinnunnar í 

kringum það. Kann ég þessu fólki miklar þakkir fyrir hjálpina og góðar ábendingar. Þá vil 

ég þakka sérstaklega samstarfsmanni mínum og vini, Tryggva Dór Gíslasyni, fyrir 

aðstoðina og samvinnuna við verkefnið sumarið 2013. Fjölskyldu minni og vinum vil ég 

þakka stuðninginn og hvatninguna sem þau gáfu mér á meðan á þessari vinnu stóð. Að 
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þessu tilefni vil ég einnig þakka sambýlismanni mínum, Ólafi Ingibergssyni, fyrir alla 

hjálpina. Að lokum vil ég þakka þeim Sverri Jakobssyni og Helga Þorlákssyni fyrir 

tækifærið og aðstoðina.  

  

Reykjavík, apríl 2014.  

Valgerður Óskarsdóttir 
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1   Inngangur 

Í námi í hagnýtri menningarmiðlun við Háskóla Íslands eiga nemendur að ljúka námi sínu á 

einhverju hagnýtu verkefni eins og gefur að skilja. Höfundur hafði brotið heilann í einhvern 

tíma um þetta lokaverkefni, án árangurs, þegar hann fékk tölvupóst, eins og aðrir nemendur 

í sama námi. Í póstinum var leitað eftir tveimur nemendum til að vinna að verkefnum á 

sviði miðlunar vegna tveggja skyldra sýninga í Breiðafirði; sem skyldu svo verða hluti af 

lokaverkefnum nemanna. Annars vegar var um að ræða hugmyndavinnu varðandi hönnun 

sögusýningar við Breiðafjörð og hins vegar vinna við hönnun skiltasýningar í firðinum. 

Verkefnið var styrkt af Rannsóknarsjóði Íslands – Rannís og fyrir því fóru þau Sverrir 

Jakobsson, lektor í sagnfræði, Helgi Þorláksson, prófessor í sagnfræði og Oddný G. 

Sverrisdóttir, dósent í þýsku. Verkefnið er hluti af stærra og þverfaglegu 

rannsóknarverkefni við Háskóla Íslands sem kallast Saga Breiðafjarðar. Höfundur sótti um 

þetta sumarverkefni og fékk annað en Tryggvi Dór Gíslason, sem á þeim tíma var einnig 

nemi í hagnýtri menningarmiðlun, fékk hitt starfið. Var síðar ákveðið að hann skyldi vinna 

að skiltasýningunni en höfundur að sögusýningunni.
1
 Sumarið 2013 unnum við svo 

hugmyndavinnu varðandi þessar tvær sýningar og voru niðurstöðurnar birtar í lokaskýrslu, 

sem meðal annars var kynnt á Vísindavöku Háskóla Íslands og Rannís þann 26. september 

2013.  

 Í þessari skýrslu er tekinn upp þráðurinn þar sem frá var horfið í lokaskýrslu 

sumarsins 2013 og unnið frekar að hönnun og hugmyndum varðandi sýninguna Miðstöðvar 

og mangarar við Breiðafjörð: Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið 1300-1700. En 

meginstef sýningarinnar er Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið á árunum 1300-1700 og 

saga viðskipta Englendinga, Norðmanna, Þjóðverja og Hollendinga við strendur Íslands og 

samskipti þeirra við valdafólk á svæðinu. Þó má segja að öll sýningarhönnunin miði helst 

að því að höfða til áhugamanna um Hansasambandið og áhrifa þeirra hér við land.
2
 

Markhópur sýningarinnar er þó vissulega mun breiðari og er henni t.d. beint að áhugasömu 

ferðafólki og skólahópum. Markmið sýningarinnar er að kynna ferðafólki og öðrum 

áhugasömum þessa merkilegu verslunarsögu við Breiðafjörð.
3
 Þá verður stuðst við nýjar og 

nýlegar rannsóknir innan Háskóla Íslands og þeim svo miðlað á sýningunni. Ætlunin er að 

                                                 
1
 Hönnun og hugmyndir Tryggva Dórs að skiltasýningunni við Breiðafjörð birtust í skýrslunni Miðstöðvar og 

mangarar í Breiðafirði: Tillaga að hönnun, handriti og framkvæmd skiltasýningar um sögu verslunar og 

valda í Breiðafirði. Þar fer hann m.a. yfir valdastöðvar og önnur áhrifasvæði á tímabilinu 1300-1700.  
2
 Áform eru hjá aðstandendum Sögu Breiðafjarðar um sérstakar ferðir frá Þýskalandi í Breiðafjörð þar sem 

sýningin og áhugaverðir staðir er koma fyrir í þessari verslunarsögu verða heimsóttir. Er það verkefni í 

höndum Oddnýjar G. Sverrisdóttur og verður það rætt frekar síðar.   
3
 Benda má á að árið 2006 opnaði sýning Margrétar Hallgrímsdóttur í Norska húsinu, Brot úr sögu verslunar 

við Breiðafjörð 1400-1900. Sú sýning spannaði lengra tímabil og beindist að miklu að einokun Dana, sem 

ekki er horft til hér.    
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sýningin muni opna í Norska húsinu í Stykkishólmi sumarið 2015 en síðar muni hún hefja 

ferðalag um Breiðafjörð með viðkomu á hinum ýmsu þéttbýlisstöðum við fjörðinn (sjá 

kafla 4.3).   

Við tillögur að hönnun sýningarinnar Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð var 

leitast við að nota fjölbreyttar miðlunarleiðir. Sýningin byggir þó fyrst og fremst á textum á 

sýningarspjöldum þar sem gestir sýningarinnar geta lesið sér til um áhugaverða sögu 

Englendinga, Þjóðverja og Hollendinga við Íslandsstrendur. Áætlað er einnig að setja 

svokallaða QR-kóða á spjöldin sem vísa fróðleiksþyrstum gestum á ítarefni á heimasíðu 

verkefnisins Sögu Breiðafjarðar en með því móti tengist þessi sýning áðurnefndri 

skiltasýningu þar sem þær báðar vísa með QR-kóðum á sömu ítarupplýsingarnar (sjá kafla 

5). Þá verða notaðar myndir og teikningar til að glöggva sig betur á þeim aðstæðum sem 

skipsverjar sigldu fyrst í og mættu þeim svo hér við land. Á sýningunni verða einnig munir 

sem tilheyra tímabilinu sem um ræðir. Einnig verða aðrar leiðir miðlunar, eins og hljóð, 

notaðar á sýningunni en lesa má frekar um sýningarhönnunina í kafla 6.2. 

Í skýrslu þessari verða því skoðaðar hugmyndir varðandi sýningarhönnun og 

fróðleik í sýningarrýmum. Fyrst verða skoðaðar kenningar varðandi slíka hönnun sem síðar 

verða fléttaðar hönnun og inntaki sýningarinnar Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð: 

Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið 1300-1700. Þá verður fjallað um hönnun og 

framkvæmd sýningarinnar og að lokum birt verk- og kostnaðaráætlun vegna hennar.     
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2   Sýningar og hlutverk þeirra 

Sýningin Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð: Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið 

1300-1700 er sjálfstæð sýning en er þó hluti af stærra verkefni, Sögu Breiðafjarðar. 

Sýningin verður fyrst sett upp í Norska húsinu í Stykkishólmi, byggðarsafni Snæfellinga og 

Hnappdæla sumarið 2015 er henni síðan ætlað að verða farandsýning í kjölfarið með 

viðkomu á hinum ýmsu stöðum og sýningarrýmum við Breiðafjörð (sjá kafla 6.1). Í þessum 

kafla verða kenningar skoðaðar er varða sýningar og þær settar í samhengi við umrædda 

sýningu.   

Sýning getur verið sjálfstæð eining en oft er hún hluti af safni og er hún yfirleitt 

skilgreind sem samspil hlutanna á sýningunni sjálfri og framsetningu og túlkun þeirra í 

ákveðnu rými. Sýningin er þannig aldrei hluturinn sjálfur, einn og sér, heldur kemur til 

lifandi samspil miðlunar, samskipti gesta við það sem sett er fram og þekkingin á bakvið 

sjálfa sýninguna. En lykilþáttur þessa ferlis er þó alltaf gesturinn sjálfur og hvernig hann 

skynjar og upplifir það sem sett er fram. Vel heppnuð sýning byggir þannig fyrst og fremst 

á sambandi gestanna við það sem sett er fram á sýningunni.
4
  

Sýning er yfirleitt hluti af safni, eins og áður sagði, en skyldur safna hafa breyst í 

tímans rás, allt frá fyrstu furðugeymslunum svokölluðu eða curiosity cabinet eins og það er 

oftast nefnt á ensku, og fram til dagsins í dag. Í dag er hlutverk þeirra að safna, skrá, 

„varðveita, rannsaka og miðla menningararfinum“ eins og Eggert Þór Bernharðsson bendir 

á.
5
 Safn er skilgreint samkvæmt 3. gr. safnalaga, nr. 141, 2013 sem:  

Söfn í skilningi laga þessara eru varanlegar stofnanir sem starfa í þágu almennings og 

eru ekki rekin í hagnaðarskyni. Þau skulu vera opin almenningi. 

Með söfnun, skráningu, varðveislu, rannsóknum, sýningum og annarri miðlun er það 

hlutverk safna að tryggja menningar- og náttúruarf Íslands, varpa ljósi á menningar-, 

náttúru- og listasögu landsins, styrkja safnkost og heimildasöfnun innan síns sérsviðs og 

gera safnkost sinn og heimildasöfn aðgengileg almenningi og fræðimönnum. Í starfi sínu 

skulu söfn hafa að leiðarljósi að auka lífsgæði manna með því að efla skilning á þróun 

og stöðu menningar, lista, náttúru eða vísinda. 

Söfn skulu stunda markvissa söfnun muna og heimilda til að safnkostur þeirra gefi sem 

heildstæðasta mynd af sérsviði þeirra.
6
  

Ólíkt söfnum, hafa setur og sýningar ekki skyldu til söfnunar og varðveislu en Eggert Þór 

bætir við um það að:  
                                                 
4
 Berton, Schwarz og Frey, Designing Exhibitions: Ausstellungen entwerfen, 6-8.  

5
 Eggert Þór Bernharðsson, „Miðlun sögu á sýningum“, 19. 

6
 Safnalög, 2013.  
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[s]egja mætti að sýningar og sögusetur geti verið nokkurs konar útibú frá söfnum, þar 

sem sögunni er miðlað. Því eru starfandi hér á landi mörg söfn en einnig sýningar og 

menningarsetur, sem einungis varpa ljósi á ákveðna þætti sögunnar í sýningum sínum.
7 
   

Sýningar eru því söfnum mikilvægar og benda safnafræðingarnir Timothy Ambrose 

og Crispine Paine til að mynda á að sérstaða og styrkur safna felist einmitt í þeim sýningum 

sem þau setja upp, þótt söfnin geri vissulega margt annað, eins og bent var á að ofan. 

Sýningarnar eru þannig nokkurs konar framhlið eða andlit safns og það eru þær sem gestir 

meta safnið út frá.
8
 Sýningar geta verið harla ólíkar en þegar viðfangsefni sýningar hefur 

verið valið þarf að ákveða hvers konar sýningu verður um að ræða og hvers konar miðlun 

skal styðjast við. Ambrose og Paine hafa skipt safnasýningum í sex flokka: 

 

Vekjandi sýning: Á vekjandi sýningum eru munir valdir eftir fegurð þeirra eða eftir þeirri 

andgift sem þeir veita gestum. Listasöfn velja flest hver slíka framsetningu. Á vekjandi 

sýningum er gesturinn hvattur til að velta vöngum yfir viðfanginu.  

 

Frásagnasýning: Á frásagnasýningum er reynt að láta sýninguna segja einhvers konar sögu á 

fræðandi hátt. Sagan getur verið allt frá upphafi heims til alþýðulistar ákveðins hóps. Á 

frásagnasýningum eru munir látnir hjálpa til við frásögnina. 

 

Endurgerðarsýning: Á endurgerðarsýningum er ákveðið efni sett á svið. Söfn eins og 

Árbæjarsafn og Skansen í Svíþjóð hafa valið að segja þannig frá. Sviðið getur þó vissulega 

verið minna, allt niður í einfalda sviðsmynd í sýningarsal. 

 

Flokkuð sýning: Á flokkuðum sýningum eru skyldum eða tengdum munum raðað saman í 

framsetningu. Slíkar sýningar eru afar algengar um allan heim og eru sumar sýningar 

Þjóðminjasafnsins dæmi um slíkt. Á flokkuðum sýningum mætti t.d. finna herbergi eða rými 

sem segði einfaldlega „kirkjan“ eða „landnám“ með safni hluta sem segðu gestum fátt um 

hvers vegna hlutirnir séu mikilvægir eða hvort þeir séu dæmigerðir. Þessar sýningar vekja 

hve minnsta hrifningu gesta.   

 

Sýnigeymslur: Skilgreina má sýnigeymslur á tvo vegu: Annars vegar er það algengt að söfn 

setji alla muni sína á sýningu á upphafsárum sínum (það minnir á furðugeymslurnar) og hins 

vegar þegar söfn opna geymslur sínar fyrir almenningi.  

 

                                                 
7
 Eggert Þór Bernharðsson, „Miðlun sögu á sýningum“, 19. 

8
 Ambrose og Paine, Grunnatriði safnastarfs, 100. 
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Uppgötvunarsýning: Á slíkum sýningum er munum raðað án nokkurs konar skipulags að því 

er virðist og eru gestir hvattir til að gera sínar eigin uppgötvanir á meðan á heimsókn 

stendur.
9
  

 

Sýningin Miðstöðvar og mangarar notar fyrst og fremst eitt sýningarform sem 

Amrose og Paine hafa greint, en það er frásagnarsýning. Á sýningunni verður saga 

verslunar Þjóðverja, Englendinga og Hollendinga við Breiðafjörð sögð og tengsl fjarðarins 

við umheiminn. Textum, munum og myndum verður teflt fram til að styðja hvert annað og 

aðstoða við frásögnina. Sýningin fellur meira að segja svo vel að frásagnarforminu og líta 

má á hana sem nokkurs konar tímalínu sem gesturinn ferðast í gegnum á meðan á heimsókn 

stendur. Þó má segja að einstaka þætti endurgerðarsýningar megi finna í sýningunni. Með 

því er átt við að sett verður upp „verslun“ í sýningarrýminu þar sem gestum gefst tækifæri 

að sjá eitthvað af vöruúrvalinu sem stóð Íslendingum til boða í hinni erlendu verslun (sjá 

frekar kafla 6.2).     

Rýmið sem sýningin sjálf er sett upp í er svo mikilvægur þáttur í sýningunni sjálfri. 

Í bók sinni Making Histories in Museums ræðir Gaynor Kavanagh skrif Sheldon Annis um 

hin þrjú táknrænu rými sem sýningahönnuðir vinna með.
10

 Í fyrsta lagi greinir Annis hið 

vitsmunalega rými (e. cognitive space) en það gefur gestum færi á að kanna og njóta 

sögulegra sýninga. Það geymir staðreyndirnar og þá túlkun sem hver og einn leggur í það 

sem sett er fram. Það rými er auk þess yfirleitt mest áberandi í framsetningu safna. Annis 

telur söfn einnig veita gestum félagslegt rými (e. social space), en með því er átt við að 

gestir taka þátt með því að koma og eyða tíma á staðnum. Gestir deila þannig reynslunni 

með öðrum og skapa um leið nýjar minningar, hvort um sig persónulegar og sameiginlegar 

með hópnum. Síðasta rýmið sem Annis greinir er draumarýmið (e. dream space). Innan 

þess bregðast gestir ólíkt við hlutum, litum og áferð og verður rýmið því mjög persónulegt 

en ýmsar (persónulegar) minningar, svo sem um staði, tónlist, hluti, fólk eða upplýsingar 

koma upp í huga gesta við að upplifa rýmið. Draumarýmið leyfir því sköpunargleði hvers 

og eins að njóta sín og koma þannig að einhverju leyti frjálst fram.
11

 Sýningin vinnur 

þannig með öll þrjú rými Annis. Í vitsmunalega rýminu er fróðleikur sýningarinnar, gestir 

upplifa félagslega rýmið með því að mæta á sýninguna og í draumarýminu upplifa þeir það 

sem sett er fram en það rímar vel við það sem áður var sagt um skilgreiningu sýninga.      

                                                 
9
 Ambrose og Paine, Grunnatriði safnastarfs, 102-103. 

10
 Hér verður vísað til túlkun Kavanagh á skrifum Annis. Sjá frekar: Annis, „The Museum as a Staging 

Ground for Symbolic Action“.  
11

 Kavanagh, Making Histories in Museums, 3-4. 



 

10 

 

Eggert Þór Bernharðsson hefur valið að nota skilgreiningu leikmyndahönnuðarins 

Sigurjóns Jóhannssonar á mismunandi hönnun sýninga og upplifun gesta á þeim en 

Sigurjón skiptir því í vitsmunalega upplifun og tilfinningalega upplifun.
12

 Samkvæmt 

rannsókn Eggerts Þórs falla flestar sýningar á Íslandi undir vitsmunalega upplifun, en með 

því er átt við að áherslan sé á hefðbundna fræðslu og þá helst með textum. Önnur miðlun 

innan vitsmunalega rýmisins hefur þó stóraukist að undanförnu, t.d. með leikmyndum og 

margmiðlun.
13

 Eggert Þór bendir þó á að þrátt fyrir vinsældir vitsmunalegrar upplifunar sé 

víða stólað á tilfinningalega upplifun við sýningagerð. Með tilfinningarlegri upplifun er átt 

við að hrífa verði gestinn með upplifun og finnst honum hann þá standa í þeim tíma eða á 

þeim stað sem fjallað er um á sýningunni. Sumar sýningar Árbæjarsafns, síldarplanið og 

þriðja hæð Síldarminjasafnsins á Siglufirði og gömlu torfbæirnir, sem eru til sýnis víða um 

land, eru dæmi um slíkar sýningar.
14

 Því rétt eins og sviðslistafræðingurinn Barbara 

Kirshenblatt-Gimblett nefnir þá hefur verið, allt frá stofnun fyrstu safnanna, að hverfa frá 

þeirri hugmynd að hlutverk þeirra sé einungis að fræða og „betra“ almenning og á sama 

tíma að miðla aðeins því til fólks því sem hin ráðandi menntaða stétt taldi mikilvægast að 

koma á framfæri. Kirshenblatt-Gimblett telur að samtímasöfn séu fremur að teygja sig til 

fólksins á þeirra forsendum og um leið að reyna að vera meira lifandi. Hún telur þau síður 

reyna að mata fólk á þurrum upplýsingum heldur leyfi söfnin gestum að vera meiri 

þátttakendur í upplifuninni sem það er að fara á safn.
15

 Sýningin Miðstöðvar og mangarar 

við Breiðafjörð verður að teljast til vitsmunalegrar sýningar, eins og flestar sýningar, en 

hún byggir að miklu leyti á textum og myndum við miðlunina. Þó, eins og fjallað er um í 

kafla 6.2, má segja að byggt verði einnig á tilfinningalegri upplifun þegar unnið verður með 

endurgerð á munum eins og vaðmáli og verkun fisks. Ætlunin er að nota muni úr samtíma 

okkar í stað þess að velja til dæmis muni úr geymslum Þjóðminjasafns á sýningu.
16

 Einnig 

er ráðgert að nota hljóð í sýningunni sem mun virkja tilfinningalega upplifun gesta. Settur 

„verður á svið“ verslunarstaður við Breiðafjörð með hljóðinnslagi en fengnir verða leikarar 

til að kallast á á viðeigandi tungumálum og tekin verða upp umhverfishljóð, s.s. fuglakvak 

og sjávarniður og það spilað. Þannig verður sýningin meira lifandi og gestir verða meiri 

þátttakendur eins og Kirshenblatt-Gimblett fjallaði um. Áherslan verður því á samspil 

ólíkra leiða við miðlun og hinna „hefðbundnu“ texta í sýningagerð Miðstöðva og mangara 

en farið verður yfir einstaka þætti í hönnun og gerð sýningarinnar í kafla 6. 

                                                 
12

 Eggert Þór Bernharðsson, „Miðlun sögu á sýningum“, 36-37. 
13

 Eggert Þór Bernharðsson, „Miðlun sögu á sýningum“, 60. 
14

 Eggert Þór Bernharðsson, „Miðlun sögu á sýningum“, 36-44.  
15

 Kirshenblatt-Gimblett, Destination Culture: Tourism, Museums, and Heritage, 132.  
16

 Farið verður betur í ástæður þess að þessi leið var valin í kafla 6.2. 
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3   SVÓT greining  

Eins og rætt hefur verið er sýningin Miðstöðvar og mangarar einn liður í stærra verkefni en 

sýningunni er ætlað að miðla rannsóknum til almennings. Kostir sýninga er ótvíræðir eins 

og Amrose og Paine benda á og hafa þær fyrst og fremst þrjá kosti umfram aðra miðlun: 

 

Þær geta náð athygli fjölda fólks og eru þær því „hagkvæmur“ kostur fyrir söfn við 

miðlun. 

Á sýningum má finna „ekta“ hluti sem vekja aðdáun gesta. 

Áhugi fólks er mismikill eftir efni. Á sýningum geta gestir skoðað sýninguna á eigin 

forsendum og hagað áhuga sínum eftir því.
17

 

 

Mikilvægt er þó, áður en lagt er af stað, að skoða hvort sýningin muni uppfylla þessi atriði, 

og önnur, umfram aðra miðlun. Til að greina það var ákveðið að beita svokallaðri SVÓT 

greiningu og verður fjallað um hana í þessum kafla.   

SVÓT greining hefur oft verið notuð til kortleggja ný fyrirtæki, viðskiptahugmyndir 

og möguleika þeirra. Þá hefur það færst í auka að fólk noti greininguna til að greina 

áhættuþætti á annað og fleira en bara fyrirtæki, til dæmis á markaðstækifæri í ferðaiðnaði. 

SVÓT stendur fyrir: Styrkleikar; veikleikar; ógnanir; og tækifæri (e. SWOT: Strengths; 

weaknesses; opporunities; og threats).
18

 Ákvörðunin um að greina áhættur verkefnis á borð 

við Miðstöðvar og mangarar liggur í því að á þessum síðum birtast hugmyndir að hönnun 

sýningar sem ekki hefur verið sett upp. Mikilvægt að byggja á slíkum greiningum áður en 

hafist er handa og skoða alla áhættuþætti þegar lagst er í slíkt verkefni en ætla má að 

styrkur verði að slíkri farandsýningu fyrir byggðirnar við Breiðafjörð og að hún muni koma 

til með að auðga menningarflóruna sem fyrir er.   

   

Styrkleikar 

 Áhugi á menningarferðaþjónustu á 

Breiðafjarðarsvæðinu 

 Öflug uppbygging í ferðaþjónustu á 

svæðinu 

 Áhugaverð saga sem ekki allir 

þekkja 

Veikleikar 

 Færri ferðamenn sem heimsækja 

Breiðafjörð en marga aðra staði á 

landinu 

 Afmörkuð saga  

 Minna þekkt saga en t.d. dönsk 

verslunarsaga 

                                                 
17

 Ambrose og Paine, Grunnatriði safnastarfs, 100. 
18

 Gylfi Magnússon, „Hvað er DAFO-greining?“, sótt þann 29. apríl 2014.  
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 Áhugi Þjóðverja á „sinni“ sögu 

 Notaðar verða nýjar og nýlegar 

rannsóknir  

 Saga Breiðafjarðar og aðrar 

sýningar tengdar Miðstöðvum og 

möngurum 

 Sýningin er farandsýning  

 Nálægð við Reykjavík 

 

 Ólík rými og misgóðir sýningarsalir  

 Lítil samvinna á svæðinu fyrir 

 Sýningin er farandsýning  

 

 

Ógnanir 

 Samkeppni um fjármagn 

 Mörg sveitafélög og lítil samvinna 

fyrir  

 Samkeppni um ferðamenn/gesti 

 Lítill áhugi og innbyrðis samkeppni 

á milli ferðaþjónustuaðila  

Tækifæri 

 Möguleikar að styrkja menningar-

ferðaþjónustu við Breiðafjörð og 

hefja sókn á því sviði 

 Samstarf Breiðfirsku sveitafélaganna  

 Notaðar verða nýjar rannsóknir  

 Notkun nýrra miðlunarleiða 

 Fjölgun gesta á svæðinu  

 Vekja upp áhuga á sögunni og 

tímabilinu sem um ræðir 

 Kynning fyrir ólíkum hópum 

 Öflug heimasíða um verkefnið og 

söguna 

 

 

Styrkleikar sýningarinnar eru fjölmargir eins og sjá má af listanum að ofan. Í fyrsta 

lagi mætti nefna áhuga á svæðinu á menningartengdri ferðaþjónustu hjá fjölmörgum aðilum 

er koma að slíkum rekstri, að sögn forráðamanna verkefnisins. Þá má nefna af sama tilefni 

byggðaáætlun frá árinu 2002 sem sveitarfélög á Vestfjörðum unnu en þar er m.a. tekið fram 

að „[s]tyrkleikar Vestfjarða í ferðaþjónustu liggja í uppbyggingu á menningarferðamennsku 

ásamt áherslu á náttúru og umhverfi.“
19

 Þannig má ætla að lengi hafi legið fyrir 

stefnumótun vegna uppbyggingar menningartengdrar ferðaþjónustu á svæðinu. Þetta rímar 

einnig ágætlega við áherslur verkefnisins Sögu Breiðafjarðar og þar með sýningarinnar 

Miðstöðvar og mangara við Breiðafjörð. Þar er áherslan fyrst og fremst á sögu og 

                                                 
19

 Sveitarfélög á Vestfjörðum, „Byggðaáætlun fyrir Vestfirði“, 11, sótt þann 29. apríl 2014.  
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menningu svæðisins en segja má að náttúran og umhverfið hafi mótað þessa sögu og eru 

því tengd órjúfanlegum böndum. Áhersla rannsókna Sögu Breiðafjarðar beinist því að 

miklu leyti að því að draga þessi þætti fram.
20

  

Í öðru lagi, og skyldu því sem nefnt var að ofan, má benda á að öflug uppbygging 

hefur verið í allri ferðaþjónustu við Breiðafjörð sem styrkir af þeim sökum verkefni eins og 

Miðstöðvar og mangara við Breiðafjörð. Þannig hefur gistirýmum til að mynda fjölgað 

talsvert á undangengnum árum. Fleiri og fjölbreyttari söfn, sýningar og setur hafa litið 

dagsins ljós, sem gefur ferðamönnum tækifæri að skoða fleiri áhugaverða staði, og má þar 

af leiðandi ætla að kynning á svæðinu hafi aukist um leið. Þetta veitir fjölbreyttari 

afþreyingu sem má telja að skili fleiri ferðafólki í Breiðafjörð. Eins og Einar Þorsteinsson, 

ritstjóri Lands & sögu, nefnir þá þarf ferðamaðurinn fjögur atriði á ferðalögum sínum: 

„Hann þarf að hafa náttstað, hann þarf að nærast, hann þarf að hafa eitthvað til að skoða og 

hann þarf að hafa eitthvað við að vera.“
21

 Við Breiðafjörð má finna alla þessa þætti, 

fjölmarga vel úr garði gerða og styrkir það einungis verkefni eins og það sem hér er fjallað 

um.   

Í þriðja lagi má telja það til kosta að sýningin tilheyri stærra verkefni eins og Sögu 

Breiðafjarðar. Með því móti er tryggt að efni og fræði á sýningunni séu áreiðanleg, en 

textar á spjöldum og á vefsíðu á bakvið QR-kóða byggja á nýjum og nýlegum rannsóknum, 

m.a. úr sagnfræði og fornleifafræði. Þá er það styrkur að ráðgert sé að opna skiltasýningu 

um Breiðafjörð sem segir frá verslunar- og valdasögu Breiðafjarðar.
22

 Er ætlunin að tengja 

þessar sýningar að hluta og draga gesti að á þær báðar. Einnig má nefna að áætlað er að 

kynna þessa sýningu, skiltasýninguna og sögu Breiðafjarðar sérstaklega fyrir þýskum 

ferðamönnum sem margir hafa áhuga á menningarferðaþjónustu og þýskri sögu. Sú saga 

spilar einmitt stóran þátt í sýningunni Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð og því ættu 

fjölmargir Þjóðverjar að leggja leið sína í fjörðinn. Þá er eldri verslunarsaga við Breiðafjörð 

ekki eins þekkt og til að mynda einokunarsaga Dana og því má gera ráð fyrir að fleiri 

áhugasamir um þessa sögu komi á sýningarnar. Einnig er ætlunin að breyta sýningunni í 

farandsýningu eftir heimsókn sína í Stykkishólm en með því móti munu fleiri sjá hana en 

ella. Þá má einnig benda á að sýningin verður mun ódýrari í uppsetningu en ef um 

skammtímasýningu væri að ræða því fleiri leggja hönd á plóg. Þá veitir hún einnig stöðum 

                                                 
20

 Sjá t.d.: Sverrir Jakobsson, „Braudel í Breiðafirði? Breiðafjörðurinn og hinn breiðfirski heimur á öld 

Sturlunga“ og Helgi Þorláksson, Ódrjúgshálsar og sæbrautir: Um samgöngur og völd við Breiðafjörð á fyrri 

tíð.  
21

 Einar Þorsteinsson, Land & saga: Sumarlandið, 2. 
22

 Sjá: Tryggvi Dór Gíslason, Miðstöðvar og mangarar í Breiðafirði.   
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sem minna hafa á milli handanna tækifæri á að setja upp metnaðarfulla sögusýningu í sínu 

rými.    

Að lokum má nefna sem styrk nálægðina við Reykjavík og höfuðborgarsvæðið, sem 

hvað flestir ferðamenn sækja heim. Með sterkri kynningu má auk þess draga íslenska 

ferðamenn að sýningunni en ferð í Stykkishólm – eða aðra sýningarstaði við Breiðafjörð – 

mun geta orðið skemmtileg stuttferð fyrir ferðafólk, íslenskt sem erlent.  

Tækifæri vegna sýningarinnar um miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð og vegna 

verkefnisins um sögu Breiðafjarðar eru einnig fjölmörg. Í fyrsta laga má nefna 

möguleikana að styrkja menningarferðaþjónustu við Breiðafjörð, en eins og nefnt var að 

framan hefur verið horft í þá átt á svæðinu um langt skeið núna. Hægt er því að bæta 

sýningunni við það sem áður hefur verið gert á svæðinu en hún fellur vel að hugmyndum 

um menningartengda ferðaþjónustu.  

Sýningin (og einnig áðurnefnd skiltasýning) veita einnig tækifæri á samstarfi 

breiðfirsku sveitafélaganna, sem ekki hefur verið áberandi í ferðaþjónustu á svæðinu. 

Vegna þess að sýningin er hugsuð og hönnuð sem farandsýning sem ferðast mun víða mun 

hún, eins og gefur að skilja, ferðast um öll sveitafélög fjarðarins með mislöngu stoppi. 

Ætlað er að sýningin muni þannig kalla á samstarf enda er það forsenda þess að hún geti 

orðið farandsýning. Þá má einnig nefna að þegar skiltasýningin um verslunarsögu og 

valdastöðvar við Breiðafjörð rís muni hún vera staðsett víðsvegar um Breiðafjörð sem 

einnig krefst samstarfs. Þannig er verkefnið Saga Breiðafjarðar hugsað, enda beinist það 

ekki að einum stað frekar en öðrum, horft er á allan fjörðinn og svæðið í kring og þess 

vegna er sýningunum einnig beint þangað.      

Í þriðja lagi verða notaðar nýjar og nýlegar rannsóknir í sagn- og fornleifafræði en það 

mun veita tækifæri til að segja frá áhugaverði verslunarsögu svæðisins á ábyggilegan hátt. 

Þá verða einnig notaðar fjölbreyttari og nýrri leiðir til miðlunar, t.d. með svokölluðum QR-

kóðum (sjá kafla 5). Með því móti má ekki aðeins bæta upplýsingum og fræðum við það 

sem birtist á sýningunni fyrir áhugasama heldur einnig dýpka skilning annarra á efninu. Þá 

veitir öflug heimasíða um verkefnið og söguna einnig tækifæri til að vekja upp áhuga á 

sögunni og tímabilinu sem um ræðir. Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið 1300-1700 

kemst því á internetið þar sem fólk getur lesið sér frekar til. Slíkt hlýtur að kalla á fleiri 

gesti, t.d. skólabörn og aðra nema.   

Öllum verkefnum fylgja veikleikar og er þessi sýning þar engin undantekning. Í fyrsta 

lagi má nefna að færri ferðamenn heimsækja Breiðafjörð en marga aðra staði á landinu. 

Hafa samtök og ferðaþjónustufólk á svæðinu þó reynt að snúa vörn í sókn til að draga að 
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fleiri gesti. Eins og nefnt var að ofan má gera ráð fyrir að Miðstöðvar og mangarar við 

Breiðafjörð muni hjálpa til við það starf.  

Í öðru lagi má nefna að sagan sem fjallað er um er ekki öllum kunn. Einokunarsaga 

Dana, sem hefst eftir 1700, er Íslendingum til að mynda mun kunnugri. Það gæti verið 

veikleiki á sýningunni og verkefninu því færri munu mögulega vilja kynna sér efnið. Sagan 

er líka afmörkuð að nokkru, þ.e. hún fjallar um afmarkað svæði á Íslandi þótt hún telji að 

vísu til langs tímabils, eða yfir margar aldir. Allt þetta gæti veikt sýninguna nema ef vel er 

að kynningum staðið sem vakið gætu áhuga fleiri gesta.  

Í þriðja lagi má nefna aftur þá litlu samvinnu sem virðist hafa verið á milli sveitafélaga 

varðandi ferðaþjónustu á svæðinu. Það gæti veikt verkefnið talsvert. En með góðum grunni 

og skipulagningu að farandsýningunni og verkefninu öllu ætti það ekki að vera mikið 

vandamál. Verkefninu er einmitt ætlað að styrkja þessi miklu tengsl sem sveitafélögin hafa 

haft í gegnum tíðina enda er þetta saga þeirra allra sem sögð verður á sýningunni.   

Þótt það geti talist mikill kostur að sýningin sé farandsýning eins og fjallað var um að 

ofan þá getur það einnig verið veikleiki hennar. Munir sem ferðast munu með sýningunni, 

eins og spjöldin, geta orðið fyrir hnjaski á ferðalaginu. Gæta verður að öllu slíku og ávalt 

sjá til þess að munir séu öruggir á hverjum stað. Þá verður að nefna að rýmin sem sýningin 

mun eiga viðkomu í eru ólík að stærð og lögun og misvel til þess fallin að hýsa sýninguna 

(sjá frekar kafla 6.1). Þá er misjafnt hvort eitthvert gjald sé innheimt í rýmin, en gjaldtaka 

fyrir sýninguna verður að vera háð reglum hvers staðar fyrir sig. Að lokum má nefna að 

ekki hefur verið ákveðið nokkuð um aðrar sýningar en upphafssýninguna í Stykkishólmi og 

því ekki vitað um áætlanir og skipulagningu annarra staða.             

Ógnanir eru ytri aðstæður sem ógnað gætu verkefninu í heild eða hlutum þess. Þær 

birtast helst í skorti á fjármagni þegar kemur að Sögu Breiðafjarðar og Miðstöðvum og 

möngurum við Breiðafjörð. Samkeppni er alls staðar um fjármagn þegar kemur að 

menningartengdum viðburðum, sýningum og ferðamennsku. Verkefnið mun þurfa 

fjármagn, fyrst til uppsetningar og síðar vegna ferða milli sýningarrýma (sjá frekari 

umfjöllun um kostnað í kafla 8). Þá er einnig mikil samkeppni á landinu öllu um ferðamenn 

en grundvöllur fyrir sýningum sem þessari liggur einmitt í gestum hennar. Segja má að án 

þeirra sér tilverurétturinn enginn.  

Að lokum má nefna aftur að sveitafélögin eru nokkur við Breiðafjörð og samvinnan lítil 

innan ferðaþjónustunnar. Mismikill áhugi er fyrir frekari samvinnu, þótt fjölmargir vilji 

styrkja þessi bönd sem binda sveitafélögin saman þá eru aðrir á öðru máli, enda samkeppni 

á milli ferðaþjónustuaðila. En með vel ígrundaðri áætlun ætti ekki að líta á slíkt sem ógnun 

heldur tækifæri eins og bent var á áður. 
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4   Verkefnið  

Í þessari skýrslu birtist handrit að hönnun og framkvæmd að farandsýningunni Miðstöðvar 

og mangarar við Breiðafjörð, en hún er hluti af lokaverkefni höfundar í meistaranámi í 

hagnýtri menningarmiðlun frá Háskóla Íslands. Efni sýningarinnar verður miðlað á 

fjölbreyttan hátt og verður fyrsta viðkoma hennar í Norska húsinu í Stykkishólmi. Verkefni 

varð þó ekki til af sjálfu sér heldur er hugmyndavinna að sýningunni hluti af stærra og 

þverfaglegu rannsóknarverkefni frá Háskóla Íslands sem kallast Saga Breiðafjarðar og 

unnið er undir stjórn Sverris Jakobssonar, lektors í sagnfræði, Helga Þorlákssonar, 

prófessors í sagnfræði og Oddnýjar G. Sverrisdóttur, dósents í þýsku. Verkefnið hefur verið 

styrkt af Rannsóknarmiðstöð Íslands – Rannís. Saga Breiðafjarðar er þverfaglegt verkefni 

og koma meistara- og doktorsnemar úr nokkrum greinum háskólans að því, m.a. úr 

fornleifafræði, þýsku, sagnfræði og hagnýtri menningarmiðlun. Ætlunin er að miðla nýjum 

og nýlegum rannsóknum um sögu Breiðafjarðar til ferðafólks og skrifa þannig öðruvísi 

Íslandssögu en þekkist, eins og segir í styrkumsókn verkefnisins til Rannís:  

Í þessari rannsókn er ætlunin að skrifa öðru vísi [sic] Íslandssögu, á skjön við 

hefðbundna þjóðarsögu og héraðssögu. Einnig er ætlunin að rannsaka langtímaþróun í 

afmörkuðu rými. [...]. Breiðafjörður hefur lengst af Íslandssögunnar verið ein 

mikilvægasta byggð Íslands og undirstaða fyrir iðju höfðingja, lærdómsmanna og 

athafnamanna. Í þessu sambandi er rétt að líta á Breiðafjörðinn sem heild þar sem 

sjórinn var þjóðbraut fremur en farartálmi. [...] Það eru eyjar, skagar og fjöll, möo. 

náttúran öll sem mótar byggð, samgöngur og stjórnmál. Íslensk sagnfræði hefur hingað 

til að mestu leyti verið miðuð við tímasnið. Samtímasneiðum, eða þversniðum, hefur 

verið gefinn minni gaumur. Hér er ætlunin að fjalla um Breiðafjörðinn út frá kerfum og 

rými, sem hluta af stærri heild Norður-Atlantshafsins en einnig um minni rými innan 

þessa svæðis.
23

 

Með öðruvísi sögu er annars vegar átt við þversnið í sagnfræðirannsóknum eins og talað er 

um í umsókninni og hins vegar að nýjar rannsóknir verða kynntar ferðamönnum um leið og 

þær verða til ef svo má segja. Þannig geta rannsakendur t.d. alltaf bætt við nýjum 

rannsóknum og upplýsingum á heimasíðu verkefnisins (sjá frekar kafla 5). Þá munu 

fornleifafræðingar sinna fornleifarannsóknum, sagnfræðingar nýjum rannsóknum á 

svæðinu og miðlarar menningar sjá um miðlunarhluta verkefnisins. Aðkoma Oddnýjar og 

þýskudeildar Háskóla Íslands skýrist annars vegar vegna hinnar miklu tengingar Þjóðverja 

                                                 
23

 Sverrir Jakobsson. Saga Breiðafjarðar (styrkumsókn-proposal form), 5. 
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við verslun á svæðinu á sextándu öld og hins vegar vegna fyrirhugaðra skipulagðra 

söguferða þýskra ferðamanna í Breiðafjörð. Ætlunin er að þeir muni þá í skipulögðum 

ferðum heimsækja Miðstöðvar og mangara og aðra staði sem koma við sögu 

Hansasambandsins við Breiðafjörð. Þetta er tilraun til að kynna almenningi og ferðafólki 

nýjar rannsóknir sem verða til í Háskólum.  

 Sögusýningin Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð er einnig hluti af öðru 

undirverkefni Sögu Breiðafjarðar. Annars vegar er ráðgert að setja upp sýninguna sem um 

ræðir í þessari skýrslu og hins vegar að setja upp skiltasýningu víðsvegar um Breiðafjörð. 

Þá sýningu hannar Tryggvi Dór Gíslason, meistari í hagnýtri menningarmiðlun, og má lesa 

um tillögur hans í skýrslunni Miðstöðvar og mangarar í Breiðafirði: Tillaga að hönnun, 

handriti og framkvæmd skiltasýningar um sögu verslunar og valda í Breiðafirði. Báðar 

sýningarnar fjalla um erlendra kaupmenn frá Þýskalandi, Englandi, Noregi og Danmörku 

við strendur Íslands, þó helst Breiðafjarðar, og samskipti þeirra við valdafólk á svæðinu. Á 

sögusýningunni er þó að miklu horft til þýskra kaupmanna fremur en annað. Þá verður 

einnig fjallað um talsverðan útflutning Íslendinga á þessum árum. Sagan spannar tímabilið 

frá þrettándu öld og fram á þá sautjándu. Þótt sýningarnar fjalli í raun um sömu sögu mun 

efnið verða nálgast og miðlað með gerólíkum hætti enda er um ólíkar sýningar og form 

miðlunar að ræða. Því er ætlunin að fólk heimsæki báðar sýningarnar.  

 

4.1   Markmið 

Sýningin Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð miðar að því að kynna ferðamönnum, 

innlendum jafnt sem erlendum, þætti úr langri og viðamikilli verslunarsögu Breiðafjarðar. 

Þar verður áherslan fyrst og fremst á samskipti erlendra kaupmanna (helst frá Þýskalandi, 

Bretlandi, Noregi og Danmörku) og valdamikilla Íslendinga, frá þrettándu öld fram til 

byrjunar sautjándu aldar þegar einokun Dana hófst, þótt vissulega séu aðrir þættir einnig 

ræddir (sjá kafla 4.1). Einnig verður kynnt órjúfanlegt samspil landslagsins við Breiðafjörð 

og búskapar á svæðinu við stjórnmál á þessu svæði og tímabili.
24

   

Ætlunin er að styðjast við nýjar og nýlegar rannsóknir frá Háskóla Íslands og miðla 

þeim svo til ferðamanna í gegnum sýninguna sem hér eru lögð drög að. Sögunni verður 

miðlað með fjölbreyttum hætti í sýningarrýminu, svo sem með sýningarspjöldum, ýmsum 

munum er tengjast viðfangsefninu og viðeigandi hljóðum svo eitthvað sé nefnt (sjá frekar 

kafla 6.2). Sýningin mun hefja ferðalag sitt í Norska húsinu í Stykkishólmi og halda svo 

                                                 
24

 Sjá t.d. grein Sverris Jakobssonar, „Braudel í Breiðafirði? Breiðafjörðurinn og hinn breiðfirski heimur á öld 

Sturlunga“.  
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ferð sinni áfram um Breiðafjörð, með viðkomu í hinum ýmsu sýningarsölum (sjá kafla 6.1). 

Þannig er sýningunni ekki einungis ætlað að kynna ferðamönnum söguna heldur er henni 

einnig ætlað að koma á samstarfi á milli sveitafélaga við Breiðafjörð og efla um leið 

menningarferðaþjónustu á svæðinu. Meginmarkmið sýningarinnar eru því:   

 

 Að kynna þætti úr verslunarsögu Breiðafjarðar frá 13. öld til 17. aldar 

 Að miðla sögu með fjölbreyttum hætti sem hingað til hefur verið gefinn lítill 

gaumur  

 Að kynna ferðamönnum nýlegar rannsóknir frá Háskóla Íslands  

 Að gera farandsýningu sem ferðast myndi um Breiðafjörð 

 Að koma á samstarfi milli sveitafélaga á svæðinu  

 Að efla og auka menningarferðaþjónustu við Breiðafjörð 

 

4.2   Markhópur 

Eins og Timothy Ambrose og Crispin Paine ræða í bókinni Grunnatriði safnastarfs er 

mikilvægt að skilgreina markhóp safns eða sýningar strax í upphafi og hanna svo 

sýninguna í kjölfarið með þennan ákveðna hóp í huga.
25

 En eins og Eggert Þór 

Bernharðsson bendir réttilega á þá er markhópur safna og setra á Íslandi yfirleitt mjög 

breiður.
26

 Mætti því segja að markhópur þessarar sýningar sé sá sami og margra annarra 

sýninga, eða í raun allir þeir ferðamenn sem sækja Breiðafjörð heim, hvort tveggja 

innlendir eða erlendir ferðamenn, sem hafa áhuga á sögunni. Þar sem markhópurinn er eins 

breiður og raun ber vitni er því mikilvægt að haga hönnun sýningarinnar þannig að allir 

finni eitthvað við sitt hæfi og verður það m.a. gert með fjölbreyttri miðlun (sjá kafla 6.2).    

Þar sem áhersla sýningarinnar hverfist fyrst og fremst um samskipti innlends 

valdafólks og erlendra kaupmanna við Íslandsstrendur á þrettándu öld fram á þá sautjándu 

má ætla að ferðafólk frá slóðum kaupmannanna hafi áhuga á sýningunni. Þá ber að hafa í 

huga að ætlunin er að kynna ferðafólki þessa sögu áður að einhverju leyti, t.d. með sérstakri 

fræðslu, námskeiðum, bæklingum og slíku.
27

 Þá er einnig ráðgert að hanna sérstaka 

heimasíðu fyrir verkefnið (sjá kafla 5). Þar sem sýningin beinist að kaupmönnum frá 

Þýskalandi og Bretlandi og einnig frá Noregi og Danmörku mun kynningin þar af leiðandi 

helst beinast að ferðalöngum frá þessum löndum. Þessi hluti ferðamanna, þ.e. þeir sem 

sérstakan áhuga hafa á þessari sögu eru því augljós markhópur.  

                                                 
25

 Ambrose og Paine, Grunnatriði safnastarfs, 100. 
26

 Eggert Þór Bernharðsson, „Miðlun sögu á sýningum“, 53-54. 
27

 Svava Lóa Stefánsdóttir, „Áfangastaður: Breiðafjörður“, 26-27. 
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Samkvæmt Ferðamálastofu nefna næstflestir erlendir ferðamenn, eða 40% þeirra 

565 þúsund gesta sem heimsóttu landið árið 2011, menningu og sögu Íslands sem ástæðu 

heimsókn sinnar í könnun sem gerð var af stofnuninni. Flestir, eða 80%, nefndu náttúru 

landsins sem helsta aðdráttaraflið.
28

 Sýningin mun því einnig vekja áhuga fyrrnefnds 

hópsins.    

Þá má einnig gera ráð fyrir að sýningin muni vekja áhuga söguþyrstra Íslendinga, 

enda beinist sýningin að þeirra sögu. Þá má einnig ætla að hún veki forvitni barna og 

unglinga og því væri kjörið tækifæri að bjóða skólahópum að koma og kynnast sögunni á 

sýningunni. Það yrði jafnvel hægt að flétta sýninguna saman við kennslu í samfélagsfræði, 

sögu og skildum greinum, bæði í grunn- og framhaldsskólum sem og í háskólum.   

 

4.3   Hugmyndavinna og vettvangsferð  

Á vormánuðum 2013 fengu meistaranemar í Hagnýtri menningarmiðlun við Háskóla 

Íslands tölvupóst varðandi miðlunarverkefni um sumarið eins og kom fram áður en áætlað 

var að verkefnið yrði hluti af lokaverkefni nemana. Annars vegar var um hugmyndavinnu 

varðandi hönnun, inntak og uppbyggingu sögusýningar við Breiðafjörð að ræða en hins 

vegar svipuð vinna vegna söguskilta víðs vegar um fjörðinn. Verkefnið var styrkt af 

Rannsóknarsjóði og var það undir handleiðslu Sverris Jakobssonar, Helga Þorlákssonar og 

Oddnýjar G. Sverrisdóttur. Höfundur sótti um þetta sumarverkefni og fékk annað starfið. 

Tryggvi Dór Gíslason var hinn neminn sem fékk vinnu við verkefnið og var ákveðið að 

hann skyldi vinna með skiltasýninguna en höfundur þessarar skýrslu með sögusýninguna. 

Við nýttum þó krafta hvers annars og sumarið 2013 unnum við hugmyndavinnu varðandi 

þessar tvær sýningar og voru niðurstöðurnar svo birtar í lokaskýrslu, sem meðal annars var 

kynnt á Vísindavöku Háskóla Íslands og Rannís þann 26. september 2013.  

 Strax í byrjun sumars byrjuðum við lesa hinar ýmsu greinar og rit er fjölluðu á einn 

eða annan hátt um umrætt svæði, tímabil og verkefni. Þetta voru meðal annars rannsóknir 

sem Sverrir Jakobsson og Helgi Þorláksson hafa unnið að og létu okkur í té. Þá fengum við 

einnig skýrslu Svövu Lóu Stefánsdóttir til að vinna með en hún hafði unnið 

hugmyndavinnu varðandi menningarferðaþjónustu á svæðinu sem birtist svo í skýrslunni 

Áfangastaður: Breiðafjörður: Menningartengd ferðaþjónusta og mögulegar 

miðlunarleiðir.
29

 Liggur skýrsla Svövu Lóu til grundvallar sumum þeim hugmyndum sem 

                                                 
28

 Ferðamálastofa, „Könnun meðal erlendra ferðamanna á Íslandi sumarið 2011, A16, sótt þann 29. apríl 

2014. Sjá einnig umfjöllun Svövu Lóu Stefánsdóttur um markaðsgreiningu varðandi verkefnið Sögu 

Breiðafjarðar: Svava Lóa Stefánsdóttir, „Áfangastaður: Breiðafjörður“, 17-25. 
29

 Sjá: Svava Lóa Stefánsdóttir, „Áfangastaður: Breiðafjörður“. 
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birtast hér. Þá lögðum við einnig línurnar fyrir ferðalag sem við áformuðum að fara um 

Breiðafjörð til að kynna okkur betur staðhætti fyrir báðar sýningarnar.  

Þann 1. júlí lögðu höfundar svo af stað í Breiðafjörðinn til að kanna mögulegar 

staðsetningar fyrir skilti, fastasýningu og farandsýningar. Strax á fyrsta degi var allt 

norðanvert Snæfellsnes skoðað. Eftir nætursvefn á Fremri-Brekku í Saurbæ var haldið af 

stað um morguninn og var Barðaströnd skoðuð að Rauðasandi. Á þriðja degi voru svo 

Skarðsströnd, Fellsströnd og Dalir skoðaðir áður en haldið var heim aftur. Ákveðið hafði 

verið áður en lagt var af stað hvaða staði skyldi skoða, bæði varðandi skiltasýningu og 

farandsýningu. Skoðuðum við aðstæður, ræddum við fólk, tókum stafrænar ljósmyndir og 

skráðum hjá okkur upplýsingar varðandi hvern stað. Ekki komum við því þó við að skoða 

hvern mögulegan sýningarstað en í kafla 6.1 má lesa lýsingar fyrir þá staði sem skoðaðir 

voru. Nauðsynlegt var þó að fara í þetta ferðalag til að átta sig betur á staðháttum. Fékk 

Norska húsið þó mesta athygli að þessu sinni enda mun sýningin hefja ferðalagið þar, var 

sýningarýmið þar á fyrstu hæðinni mælt og teiknað upp. Einnig var rætt við þáverandi 

safnstjóra safnsins, Ölmu Dís Kristinsdóttur, varðandi sýningarhald í húsinu og tók hún 

mjög vel í það. Sýningin Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð mun svo að öllu 

óbreyttu líta dagsins ljós á safninu sumarið 2015 eins og nefnt hefur verið.  

Farið var svo aftur í dagsferð í Stykkishólm þann 7. ágúst til að kanna enn frekar 

aðstæður og atriði sem höfundi hafði mögulega yfirsést og ræða frekar við Ölmu Dís.    

Síðari hluta sumars unnum við svo frekar að tillögum varðandi sýningarnar, hvora 

um sig. Var unnið að hönnun og hugmyndum sem kynntar voru Sverri og Helga sem gerðu 

athugasemdir áður en lokaskýrslu var skilað til þeirra. Var skýrslan kynnt, eins og áður 

hefur komið fram, á Vísindavökunni og einstaklingum sem koma að ferðamálum við 

Breiðafjörð. Í byrjun árs 2014 var skýrslan svo dregin fram að nýju og liggur hún að miklu 

til grundvallar meistaraverkefni þessu, það er, sá hluti sem viðkemur sögusýningunni.  
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5   Einkennismerki, kynningarbæklingur, QR-kóðar og vefsíða 

Við hugmyndavinnu verkefnisins, sem fór fram síðastliðið sumar eins og sagði áður, var 

ákveðið að láta hanna einkennismerki (e. logo) fyrir báðar sýningarnar, það er að segja 

sögusýninguna sem sett verður upp í Norska húsinu (og síðar á fleiri stöðum) og 

skiltasýninguna um Breiðafjörð. Í áðurnefndri skýrslu Svövu Lóu Stefánsdóttur, 

Áfangastaður: Breiðafjörður – Menningartengd ferðaþjónusta og mögulegar 

miðlunarleiðir, fjallaði Svava Lóa meðal annars um ágæti þess að búa til einhverskonar 

einkennismerki fyrir verkefnið og hafði hún nefnt vörður af því tilefni.
30

 Unnið var áfram 

með þá hugmynd og var Ólafur Ingibergsson fenginn til að hanna einkennismerkið, og var 

hann jafnframt hvattur til að þróa áfram vörðuhugmynd Svövu Lóu. Hannaði Ólafur 

nokkrar útfærslur af vörðunni eins og sjá má á mynd 1 sem hægt yrða að nota við ólík 

tækifæri. Hér er einkennismerkið sýnt í rauðbrúnum lit en í hönnun Ólafs eru einnig til 

tilbrigði í grænum lit, svarthvítum og grænbrúnum (sjá viðauka I). Vissulega væri svo hægt 

að fjölga litunum ef þess yrði óskað, en krafan er samt sú að litirnir sem verða fyrir valinu 

rími við liti náttúru Breiðafjarðar.  

Hugmyndin með einkennismerki sýninganna er að það muni prýða alla hönnun er 

viðkemur sýningunum, s.s. kynningarbæklinga, sýningarspjöld, skilti og auglýsingar og þar 

með varða leið ferðalangsins um þær og tengja þær saman um leið. Þannig myndi skapast 

ein heild fyrir þessar ólíku sýningar sem þó segja svipaða sögu.     

 

Mynd 1. Einkennismerki sýningarinnar. 
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 Svava Lóa Stefánsdóttir, „Áfangastaður: Breiðafjörður“, 4. 
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Nefndir voru bæklingar hér að ofan en hugmyndin er að láta hanna einn og sama 

kynningarbæklinginn fyrir báðar sýningarnar – sem spara myndi að öllum líkindum 

einhverjar fjárhæðir. Þar kæmu fram helstu upplýsingar, s.s. um sýningar, skilti og 

verkefnið í heild. Þá væri hægt að dreifa þeim í miðstöðvar ferðamanna, í vegsjoppur og 

slíkt. Einfaldasta og ódýrasta hönnun slíkra bæklinga er 135g pappír í „túristabroti“ en með 

því er átt við A4 blað sem brotið hefur verið í þrennt. Þannig myndast sex síður sem hægt 

er að koma talsverðum upplýsingum fyrir á. Ekki hefur verið ráðist í hönnun slíkra 

bæklinga að svo stöddu. 

Ætlunin er að nota svokallaða QR-kóða við miðlun efnis á 

sýningunni en QR-kóðar (e. Quick Response Code) eru lítil tákn (sjá 

mynd til hægri) og virka þeir eins og nokkurs konar strikamerki.
31

 

Hugmyndin með kóðunum er sú að hægt sé að hlaða niður upplýsingum 

af internetinu í símann en eina skilyrðið er að símarnir séu hinir 

svokölluðu „snjallsímar“ (e. smartphone). Farsímaeigendur þurfa þó að hlaða niður 

smáforriti (e. application eða app) svo hægt sé að lesa kóðana. Hægt er að hlekkja við QR-

kóða hverskonar stafrænar upplýsingar og eru til dæmis margir kóðar kræktir við vefsíður 

(e. landing page) en hafa ber í huga að síðurnar verða að styðja viðmót farsíma. Aðrir 

kóðar eru kræktir við vefföng eða upplýsingar um tengiliði, símanúmer eða aðrar 

upplýsingar af þeirri sort. Einnig eru kóðarnir kræktir við myndbönd, landakort, mynda-

albúm, texta og fleira.
32

  

Við hugmyndavinnu verkefnisins hefur alltaf verið lögð áhersla á hönnun vefsíðu í 

framtíðinni í tengslum við verkefnið og er það í raun afar mikilvægur þáttur eins og 

umfjöllunin um QR-kóðana sýnir meðal annars fram á. Það gæti reynst vandaverk að koma 

miklum upplýsingum fyrir á sýningarspjöldunum enda um mikla sögu að ræða, því myndi 

vefsíða verkefnisins leysa það vandamál að nokkru leyti. Með því að líta á QR-kóðana sem 

nokkurs konar stökkpall að frekara ítarefni má einnig sjá þá fyrir sér sem dyr út fyrir veggi 

sýningarinnar. Hægt yrði til dæmis að krækja í myndaalbúm og frekari lýsingar af 

staðháttum frá spjöldum sýningarinnar. Þannig gæfist ferðamanninum kostur á að „ferðast“ 

lengra með hjálp tækninnar. Ekki hefur þó enn verið tekin endaleg ákvörðun um notkun 

QR-kóða varðandi sögusýninguna en vefsíðan mun verða tilbúin á vormánuðum 2015.     

Auðvelt er fyrir flesta sem hafa grunntölvukunnáttu að koma að hönnun vefsíðna 

með aðstoð vefsvæða eins og www.wordpress.com og www.weebly.com en þau vefsvæði, 
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 Myndin er fengin af vefsíðunni: http://annehornyak.com/2010/11/05/qr-codes-in-the-tourism-industry/: 

Swoboda, „QR Codes in the Tourism Industry“, 2010 sótt þann 29. apríl 2014. 
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 Swoboda, „QR Codes in the Tourism Industry“, 2010, sótt þann 29. apríl 2014.  

http://www.wordpress.com/
http://www.weebly.com/
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ásamt fleirum, bjóða upp á vefhönnunarkerfi sem eru tiltölulega einföld í notkun. Þannig 

væri hægt að koma upp heimasíðu með litlum tilkostnaði þar sem mörg slík kerfi standa til 

boða ókeypis.
33

 Telur höfundur þessarar skýrslu þó rétt að fá vefhönnuð í verkefnið, eða 

mjög góðan áhugamann um vefhönnun, vegna þess hve stórt hlutverk síðan mun hafa í 

verkefninu öllu og því mikilvægt að vanda til verka. Þar verður að finna upplýsingar um 

verkefnið í heild og rannsóknir um svæðið sem mikilvægt er að vel verði haldið um. 

Grófa kostnaðaráætlun varðandi þessa hluta verkefnisins má svo finna í verk- og 

kostnaðaráætlun í kafla 8.  
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 Sjá nánari umfjöllun um vefsvæði wordpress til að mynda í meistaraverkefni Helgu Maureen Gylfadóttur: 

Helga Maureen Gylfadóttir, Brauðbrunnur: Heimildir og frásagnir um brauð á Íslandi, 33-34. 
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6   Handrit að sýningunni Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð: 

Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið 1300-1700   

Í þessum kafla verður fjallað um gerð sýningarinnar Miðstöðvar og mangarar við 

Breiðafjörð: Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið 1300-1700. Sýningin, sem er 

sögusýning, mun opna í Norska húsinu í Stykkishólmi sumarið 2015 og síðan breytast í 

farandsýningu sem kæmi til með að ferðast milli sýningarrýma við Breiðafjörð. 

Farandsýningin yrði mögulega minni í sniðum en staðsýningin vegna þess að rýmin eru 

misstór, en sýningin myndi þó fjalla um sama efni eftir sem áður. Fjallað verður nánar um 

þá staði og rými sem mögulega koma til greina fyrir þessa sýningu í þessum kafla. Þá 

verður fjallað sérstaklega um sýninguna, útlit hennar og hönnun. Að lokum verður einnig 

fjallað um þau spjöld sem geyma upplýsingar um miðstöðvar og mangara við Breiðafjörð. 

 

6.1   Mögulegir staðir vegna sögusýningar 

Strax í upphafi verkefnisins hefur verið horft til Norska hússins sem tilvalins staðar til að 

hefja sýningarferðalagið. Aðrir þéttbýlisstaðir á svæðinu koma svo til greina hvað varðar 

farandsýninguna. Á ferðalagi höfundar um Breiðafjörð í byrjun júlímánaðar 2013 (sjá kafla 

4.3) voru nokkrir staðir skoðaðir með sýningu í huga og verður fjallað nánar um þá hér á 

eftir. Þegar rýnt er í þá staði sem skoðaðir voru sérstaklega má sjá að fáir þeirra eru til að 

mynda á Barðaströnd. Skýringin er þó sáraeinföld; fáir staðir koma til greina á því svæði 

því það er mjög dreifbýlt. Staðirnir sem hér verða ræddir urðu einfaldlega fyrir valinu 

vegna staðsetningar og hentugleika þeirra sem sýningastaða. Hafa ber þó í huga að hér er 

aðeins fjallað um mögulega staði, enn á eftir að hafa samband við flesta sýningahaldara 

þótt rætt hafi verið við nokkra í áðurnefndri ferð. Þá gætu einnig aðrir staðir komið til 

greina sem höfundi yfirsást.  

 

Stykkishólmur 

Hugmyndin er að sýningin hafi bækistöð sína í Norska húsinu í Stykkishólmi eins og áður 

hefur komið fram. Húsið er byggt árið 1832 úr tilsniðnum norskum viði. Það stendur á 

ákaflega fallegu svæði niðri við höfnina í Stykkishólmi þar sem fjölmörg önnur gömul hús 

eru staðsett. Í Norska húsinu er byggðasafn Snæfellinga og Hnappdæla til húsa.  

Á jarðhæð hússins eru tvö samtengd rými fyrir breytilegar sýningar. Annað rýmið er 

kallað mjólkurstofa en hitt eldhús. Gluggar eru á tvær hliðar í báðum rýmum, en þó væri 

mjög auðvelt að byrgja þá ef þess þyrfti. Á veggjum eru listar sem nota má til að hengja 

upp spjöld, en ekki er heimilt að negla eða skrúfa í veggi hússins þar sem það er friðað. 
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Rafmagnsinnstungum er raðað nokkuð þétt í sýningarými Norska hússins, bæði niðri við 

gólf og upp undir lofti. Notkun á rafmagni er því ekki vandamál. Inn af eldhúsi er lítið rými 

sem nefnt er búr, nokkurs konar hol fyrir framan salerni hússins. Það rými mætti einnig 

nýta, eins og okkur var bent á, þó plássið sé vitaskuld ekki mikið. 

 Fremsta rýmið, mjólkurstofan, er máluð í beinhvítum lit en eldhúsið og litla rýmið 

inn af því eru grænmáluð. Ekki stendur til að breyta þessum litum í bráð og því er nokkuð 

óhætt að reikna með núverandi útliti salanna við hönnun sýningarinnar.  

 Meðfylgjandi mynd að neðan er málsett grunnflatarteikning af jarðhæð Norska 

hússins. Þar má sjá rýmin þrjú sem um ræðir; mjólkurstofu (27,44 m
2
), eldhús (21 m

2
) og 

búr (6,45 m
2
). Teikningin sjálf er fengin í Norska húsinu en endurbætt og málsett af 

Tryggva Dór Gíslasyni og Ólafi Ingibergssyni fyrir verkefnið. Ekki er um stíf mál að ræða 

og eru skekkjumörk á bilinu 1-3 cm.  

Má ætla að Norska húsið sé tilvalinn staður fyrir áætlaða sögusýningu. Höfundur 

ræddi við Ölmu Dís Kristinsdóttur þáverandi safnstjóra Norska hússins í tveimur 

heimsóknum þangað sumarið 2013. Hún var mjög jákvæð gagnvart verkefninu og lýsti 

jafnframt miklum áhuga á samstarfi. Mun sýningin að öllu óbreyttu opna þar sumarið 2015. 

Einnig hefur verið rætt um að skilja tvö til þrjú sýningarspjöld einhvers staðar eftir í 

bænum að lokinni sýningu í Norska húsinu. Er ætlunin að þar verði að geyma nokkurs 

konar örsögu þess sem fjallað er um á sýningunni. Á spjöldunum yrði QR-kóði sem leiddi 

fólk áfram í frekari fróðleik, myndi kynna verkefnið sem og aðrar sýningar. Mætti þá til 

dæmis útbúa þau á álplötur og láta þau standa úti.    
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Mynd 2. Málsett grunnflatarteikning af jarðhæð Norska hússins. 

   

 

 

Mynd 3. Eldhús Norska hússins. 
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Mynd 4. Mjólkurstofa Norska hússins. 

 

Mynd 5. Búr Norska hússins. 

 

Flatey 

Flatey er stærsta Vestureyjan á Breiðafirði og á hún sér langa byggðar- og verslunarsögu. 

Mögulegt er að sýningin fari þangað á ferð sinni um Breiðafjörð, enda væri það viðeigandi. 

Helsti ókosturinn við þá staðsetningu væri líklega sá að Flatey er ekki í alfaraleið.  

 Í Flatey er verið að gera upp gamla frystihús eyjarinnar en þar er nú þegar rekin lítil  
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verslun sem selur ýmsan varning. Þá eru aðrar hugmyndir uppi með húsið, eins og að 

byggja leiguíbúðir á efri hæðinni og sýningarrými á neðri hæðinni. Þar yrði einnig 

móttökusalur fyrir ferðamenn. Haft var samband við Gyðu Steinsdóttur, bæjarstjóra 

Stykkishólms, varðandi möguleika á að setja sögusýninguna upp í húsinu. Hún var mjög 

jákvæð varðandi verkefnið í heild og taldi vel gerlegt að koma með sýninguna til Flateyjar 

enda eru áform um að staðsetja sýningarrými í gamla frystihúsinu eins og áður sagði. Taka 

skal fram að sýningarrýmið er ekki tilbúið að svo stöddu heldur er verið að vinna að því að 

koma húsinu í stand. Frystihúsið í Flatey er samt rými sem ætti að skoða vel sem mögulegt 

sýningarrými.   

 

Ólafsvík 

Ólafsvík er bær á utanverðu Snæfellsnesi og tilheyrir þorpið sveitafélaginu Snæfellsbæ. 

Staðurinn myndi henta mjög vel fyrir farandsýninguna þrátt fyrir nálægðina við 

Stykkishólm, þar sem aðalsýningin yrði til að byrja með. Fjölbreytt menningarlíf er á 

staðnum og eru tveir staðir sem koma til greina til að hýsa sýninguna. Annars vegar er það 

Sjávarsafnið í Ólafsvík og hins vegar Átthagastofa.  

Sjávarsafnið er, eins og nafnið gefur til kynna, safn um hafið og auðlindir þess. 

Safnið er staðsett í stórri byggingu við höfnina og er sýningarrýmið talsvert stórt. Svo stórt 

að á sýningunni sem þar er fyrir er hálftómlegt um að litast. Tvær sýningar eru nú í rýminu 

en þær fjalla annars vegar um leiðangurinn að flaki póstskipsins Phönix sem fórst við 

Snæfellsnes árið 1881 og hins vegar um síld við Snæfellsnes. Frítt er inn á safnið. Rýmið er 

skemmtilega hrátt en lítið virðist þó hafa verið lagt í sýningarnar. Mögulega er rýmið of 

stórt og verkefnið fjársvelt og því verður sýningin tómlegri en þyrfti. Höfundur ræddi við 

starfsmann á safninu og sagði hún að vel kæmi til greina að koma fyrir fleiri sýningum í 

húsinu enda er talsvert rými ónýtt. Þá er einnig stór salur inn af sýningarrýminu sem er 

alveg ónýttur og sagði starfsmaðurinn að þar mætti einnig setja upp sýningu. Sýningin sem 

hér um ræðir ætti því að geta fundið sér samastað á Sjávarsafninu. Velta mætti einnig fyrir 

sér möguleikanum að setja sýninguna þar til frambúðar, það er að segja eftir að hún hefur 

staðið í Norska húsinu í Stykkishólmi og ferðast um Breiðafjörð.   

Átthagastofa er hinn staðurinn sem kemur til greina í Ólafsvík en það er næsta hús 

við Pakkhúsið sem þar stendur. Þar eru tvö sýningarými, eitt á hvorri hæð og myndi hvort 

um sig henta sýningunni afar vel. Salirnir eru hvor um sig um það bil 50-60 m
2
. Salurinn á 

neðri hæðinni er með gluggum á annarri styttri hliðinni. Þá myndi hálf lengri hliðin öðrum 

megin heldur ekki nýtast en þar er inngangurinn inn í salinn úr upplýsingamiðstöðinni sem 

hefur starfsemi sína í húsinu. Þar eru alla jafna starfsmenn menningar- og 
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ferðaþjónustunnar á svæðinu sem myndi vafalaust gagnast sýningunni vel. Starfsmaðurinn 

sem höfundur ræddi við sýndi verkefninu mikinn áhuga og sagði slíka sýningu eiga vel 

heima í húsinu. Er það mat höfundar að Átthagastofa væri betri kostur fyrir 

farandsýninguna, þrátt fyrir að Sjávarsafnið myndi einnig henta vel.    

 

 

Mynd 6. Sjávarsafnið í Ólafsvík. 

 

Mynd 7. Sjávarsafnið í Ólafsvík. 
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Mynd 8. Átthagastofa í Ólafsvík. 

 

Mynd 9. Átthagastofa í Ólafsvík. 

 

Bjarkalundur 

Bjarkalundur er í Reykhólasveit, við þjóðveginn milli Berufjarðar og Þorskafjarðar. Þar er 

rekið elsta sumarhótel landsins.  

Ekkert fast sýningarrými er í Bjarkalundi. Þó er möguleiki að koma með litla 

sýningu og stilla henni tímabundið upp í hluta af veitingasal hótelsins. Samkvæmt samtali 

við starfsfólk á staðnum eru dæmi þess að þetta rými sé nýtt undir annað, svo sem dansgólf. 
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Því er í raun ekkert því til fyrirstöðu að þar geti staðið sýning. Það yrði þó aldrei um langan 

tíma að ræða, mesta lagi viku eða tvær.  

Rýmið sem um ræðir er ekki stórt, á að giska 40-50 m
2
. Þar er venjulega setustofa 

og hluti af veitingasal hótelsins, eins og áður sagði. Gluggar eru á þrjár hliðar, en auðvelt 

að byrgja þá gerist þess þörf. Talsvert umrót á húsgögnum og munum þyrfti að fara fram.  

Bjarkalundur er að mati höfundar einn af fáum raunhæfum möguleikum til að setja 

upp sýningu á þessu svæði. Á Reykhólum er hús sem notað er undir sýningar. Er það 

skilningur höfundar að það sé allt í varanlegri notkun og því hentar það illa. Hótel 

Flókalundur hentar einnig illa, þar er ekkert nothæft rými nema veitingasalur sem er jafnan 

í fullri notkun. 

 

Búðardalur 

Búðardalur er þorp í Dölum og stendur við botn Hvammsfjarðar. Þorpið er nú hluti af 

sveitarfélaginu Dalabyggð og er stjórnsýslumiðstöð sveitafélagsins. Í þorpinu hefur gamla 

kaupfélagshúsið verið gert upp sem menningarmiðstöð og nefnist það nú Leifsbúð. Þar er, í 

innri sal hússins, grunnsýning um landafundina í Ameríku og er sú sýning alltaf uppi. Í 

öðrum sal er svo rekið kaffihús. Önnur rými eru í húsinu sem hýst gætu farandsýninguna, 

til að mynda salurinn fyrir framan grunnsýninguna en rýmið þar er um 50-60 m
2
. Þar eru 

reyndar nokkur borð og stólar sem notað er fyrir veislur og gætu verið fyrir. Salurinn er 

einnig notaður fyrir sýningar sem standa í skemmri tíma.  

Salurinn í Leifsbúð er fallegur og bjartur og gæti hann vel rúmað sýninguna sem er 

hér til umfjöllunar. Það gæti líka verið áhugavert að færa sýninguna lengra frá 

Snæfellsnesinu en þar eru flestir þeir salir sem nýst gætu verkefninu. Þá eru Snóksdalur og 

Hvammur steinsnar frá Búðardal sem og Staðarfell sem er í örlítið lengri fjarlægð frá 

þorpinu. Með því að koma farandsýningunni upp í Búðardal mætti líka búa til ferðahring 

sem einblíndi meir á pólitíkina á Sturlungaöld. Þá væri hægt að horfa meira á söguna í 

Dölum, í Hvammsveit og á Skarðströnd. Gallinn við að setja sýninguna upp í Búðardal 

væri þó skortur á verslunarsögu á svæðinu í kring en fólkið úr Dölum virðist hafa farið 

innar í Breiðafjörðinn til þeirra erinda.         
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Mynd 10. Leifsbúð í Búðardal. 

 

Mynd 11. Leifsbúð í Búðardal. 

 

Rif 

Einn möguleiki hefur komið til tals á fundum en það er að hafa farandsýninguna að nokkru 

sem útisýningu. Í ferðinni sem farin var til að skoða mögulega staði fyrir skilti og 

sýningarrými fyrir staðsýningu skoðuðum við Tryggvi Dór aðbúnaðinn á Rifi. Við 

mögulegan stað fyrir skilti í þorpinu rakst höfundur á vatnstank sem virtist ekki vera í 

notkun. Hann er staðsettur við hliðina á malarstæðinu sem mögulegu skilti verður komið 
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fyrir á og segir af biðhöfnum.
34

 Mögulegt væri að koma fyrir sérstakri útisýningu á slíkum 

tanki eins og sjá má á mynd að neðan. Með því að velja efni á sýningarspjöldin lík þeim 

sem notuð verða í skiltin getur sýningin staðið uppi allt árið um kring. Víða um Breiðafjörð 

má finna byggingar, eins og vatnstanka, hlöður, byggingar og skúra þar sem setja mætti 

slíka sýningu upp. Þannig gæti sýningin staðið uppi til lengri tíma eftir að hún yrði tekin 

niður í öðrum sýningarrýmum – þ.e.a.s. spjöldin af sýningunni, ekki væri hægt að hafa 

munina til sýnis eins og gefur að skilja. Enn hefur þó ekkert verið ákveðið um útisýningu 

að svo stöddu. En þó er vert að velta fyrir sér möguleikanum að enda sýninguna sem 

útisýningu.  

 

 

 

Mynd 12. Vatnstankur á Rifi.  

                                                 
34

 Sjá umfjöllun Tryggva Dórs Gíslasonar um skiltasýninguna í: Miðstöðvar og mangarar í Breiðafirði: 

Tillaga að hönnun, handriti og framkvæmd skiltasýningar um sögu verslunar og valda í Breiðafirði, 34-65. 
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Mynd 13. Yfirgefinn skúr á Rifi. 

 

Patreksfjörður 

Aðrir staðir koma einnig til greina fyrir farandsýningu. Mætti þar til að mynda nefna 

Patreksfjörð sem stendur við samnefndan fjörð og er syðsta þorp Vestfjarða. Þorpið er 

gamall verslunarstaður, eins og margir þeir þéttbýlisstaðir sem áður hafa verið nefndir. 

Hafa Patreksfirðingar sýnt verkefninu áhuga samkvæmt Sverri Jakobssyni en rétt er þó að 

taka fram að Patreksfjörður tilheyrir ekki Breiðafirði. Það ætti þó ekki að koma að sök og 

hægt væri til að mynda að breikka sýninguna með spjaldi um verslun í þorpinu ef hún 

ferðast svo vestarlega. Einnig má benda á að mikil uppbygging er í ferðaiðnaði á þessu 

svæði. Ef sýningin heimsækti Patreksfjörð mætti nefna Sjóræningjahúsið sem mögulegan 

sýningarstað en þar hafa verið settar upp sýningar.     

 

Aðrir staðir? 

Ekki voru aðrir staðir skoðaðir í vettvangsferðinni en taldir voru upp hér að ofan. Skoða 

mætti þó fleiri staði með sýninguna í huga, t.d. félagsheimili, vegsjoppur og önnur rými 

eins og skólahúsið Ólafsdal, Reykhóla eða Minjasafn Egils Ólafssonar að Hnjóti en 

forráðamenn þess hafa sýnt sýningunni áhuga. Engin takmörk eru í raun fyrir því hvar 

sýningin gæti drepið niður fæti og er það hreppunum sjálfum í sjálfvald sett hvort og hvar 

ráðafólk vildi sjá slíka sýningu.   
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6.2   Miðlun á sýningu 

Á sýningunni Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð verður leitast við að fara 

fjölbreyttar leiðir við miðlun efnis sýningarinnar. Fetaðar verða brautir fjölbreyttrar 

miðlunar í þeim efnum en með því er átt við að notaðir verða textar, ljósmyndir, teikningar 

og hljóð við miðlunina. Sýningin byggir þó að mestu á textum sem segja sögu en einnig 

verða til að mynda notaðir munir og myndir til að skýra efnið. Hér á eftir verður miðlun 

sýningarinnar rædd frekar.  

 

Sýningarspjöld á sýningu 

Sú leið sem farin verður á þessari sýningu er að miðla upplýsingum með textaspjöldum í 

sambland við myndir og muni. Textaspjöld á sýningum er vandmeðfarið verkfæri og 

ýmislegt sem hafa verður í huga við gerð þeirra. Sumar sýningar, þar sem textaspjöld eru 

fyrirferðarmikil, geta reynst torfærar og erfiðar yfirferðar fyrir einhverja safngesti. Ef rétt er 

að staðið er á auðveldan hátt hægt að miðla fróðleik af spjöldum í bland við gripi þannig að 

flestir geti með góðu móti notið sýningarinnar.
35

  

Hægt er að nota texta á þann hátt að mikilvægi þeirra sé jafnmikið og annarra 

miðlunarhluta sýningar eins og Margareta Ekarv bendir á, því orð fá okkur til að hugsa og 

hugsanir kalla svo fram myndir í huga okkar. Skrifað mál getur þannig dýpkað sjónræna 

upplifun okkar og gætt hana aukinni vídd.
36

 Þegar unnið er með sýningarspjöld er þó 

mikilvægt að hafa texta á spjöldum fremur stutta og hnitmiðaða, þ.e. ekki lengri en um 

200-300 orð, þar sem forðast er allan „óþarfa“.
37

 Setningar eiga að vera stuttar, orðaröð 

eðlileg og lengd lína í kringum 45-50 stafabil. Til að auðvelda safngestum lesturinn er betra 

að skipta textanum niður í fleiri stuttar efnisgreinar, frekar en fáar lengri.
38

 Þar sem spjöld 

sýningarinnar geyma þrjú tungumál hefur verið ákveðið að texti hvers tungumáls fari ekki 

yfir 130 orð. Ekki hafa textar fyrir sýninguna verið skrifaðir að svo stöddu en það verður í 

höndum Sverris Jakobssonar og Helga Þorlákssonar. Verða þeir tilbúnir á vormánuðum 

2015.  

Eins og nefnt hefur verið áður mun sýningin hefja ferð sína í Norska húsinu í 

Stykkishólmi og þaðan mun hún svo halda áfram ferð sinni um Breiðafjörðinn. Eins og sjá 

má á umfjölluninni í kafla 6.1 eru sýningarýmin, sem mögulega geta tekið á móti 

sýningunni, æði misjöfn í stærð og lögun. Að því sögðu verður að hafa í huga að mögulega 

                                                 
35

 Eggert Þór Bernharðsson, „Sagan til sýnis: Ólíkar miðlunarleiðir“, 100. 
36

 Ekarv, „Combating Redundancy:Writing Texts for Exhibitions“, 297.   
37

 Það miðast auðvitað við stærð spjaldanna og stærð og gerð leturs. Miða má við fleiri orð miðað við stærð 

spjaldanna á sýningunni Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð en lesa má frekar um efni þeirra í kafla 7. 

Þá miðast þessi orðafjöldi við allan texta á spjaldinu, það er textinn á íslensku og öðrum tungumálum.  
38

 Ambrose og Paine, Grunnatrið safnastarfs, 105. 
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geta einhver rými ekki tekið á móti öllum spjöldunum (eða þeim munum sem til sýnis 

verða). Því gæti komið upp sú staða að velja yrði úr spjöldum á einstaka sýningar. Þrátt 

fyrir að einhverju verði að sleppa má leysa það á annan veg. Í kafla 5 voru t.d. QR- kóðar 

ræddir. Með því að nota slíka kóða á sýningunni mætti koma fyrir ítarlegri upplýsingum á 

spjöldin fyrir þá sem það kjósa og þá einnig upplýsingum það sem sleppa þyrfti. Ekki hefur 

þó verið tekin endanleg ákvörðun um notkun QR-kóða að svo stöddu en rétt er að benda á 

möguleika þeirra á sögusýningunni.  

 

Stærð sýningarspjalda 

Stærð sýningarspjalda á sýningum er misjöfn, og í raun er engin ákveðin regla um stærð 

þeirra. Mestu skiptir að texti spjaldanna sé auðlesinn og letrið þokkalega stórt (megintexti 

ekki minni en 32 punktar).
39

 Best er því að hafa skiltin stærri en minni og miðað við stærð 

sýningasalanna í Norska húsinu (sjá kafla 6.1) má sjá að nóg pláss er á veggjum hússins. 

Það sama má sjá í flestum þeim rýmum sem skoðuð voru (til dæmis Átthagastofa í Ólafsvík 

og Leifsbúð í Búðardal) enda rýmin byggð upp með sýningarhald í huga. Því stendur ekkert 

í vegi fyrir því að sýningarspjöldin, sem geyma aðaltexta sýningarinnar, séu talsvert stór. 

Stærðin verður því 75x120 cm. sem eru hlutföll gullinsniðs Forngrikka. Þannig mætti 

auðveldlega koma talsverðum texta fyrir á spjöldunum, sem og þeim myndum sem prýða 

eiga spjöldin.  

 Kynningarspjald sýningarinnar, sem staðsett verður í anddyri Norska hússins, 

verður þó líklega öðruvísi en önnur spjöld í stærð, efni og lögun. Það spjald gæti jafnvel 

verið lengri þunnur tauborði eða segl sem hangið gæti úr loftinu. Þar yrði sýningin kynnt.  

 Aðrir textar, svo sem skýringarmiðar með munum og myndum yrðu mun minni 

enda geyma þeir talsvert minni upplýsingar en sýningatextaspjöldin. Myndir og landakort 

verða í mismunandi stærðum eftir viðfangsefni. Þá yrði spjaldið sem geymir sérstakir 

þakkir til þeirra er aðstoðuðu við gerð sýningarinnar, sem og upplýsingar um sýninguna og 

annað slíkt í hinni hefðbundnu A4 (21 x 29,7 cm).    

Að neðan má svo sjá tvær tillögur að sýningarspjöldum. Önnur sýnir texta með 

einni mynd en hitt texta og tvær myndir. 

                                                 
39

 Ekarv, „Combating Redundancy: Writing Texts for Exhibitions“, 298-300; Gilmore og Sabine, „Writing 

Readable Text: Evalutionof the Ekarv Method“, 303. 
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Mynd 14. Tillaga 1 að sýningarspjaldi. 
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Mynd 15. Tillaga 2 að sýningarspjaldi. 

 

 

 

 



 

39 

 

Tungumál á sýningarspjöldum 

Íslenska er það tungumál sem verður í forgrunni á sýningunni eins og gefur að skilja. Þá er 

mikilvægt að enskur texti verði einnig til staðar og það sama má segja um þýskan, þar sem 

sýningin beinist að miklu leyti að Þjóðverjum, eins og rætt hefur verið. Hafa verður þó í 

huga að með því að velja fleiri tungumálum stað á spjöldunum minnkar um leið fjöldi orða 

og þar með upplýsinga sem hægt verður að koma fyrir á þeim. Í síðari heimsókn höfundar í 

Norska húsið var einmitt þetta vandamál, ef svo má kalla, rætt við Ölmu Dís Kristinsdóttur, 

þáverandi safnstjóra Norska hússins og í kjölfarið mögulegar lausnir. Ein leið sem hægt 

væri að velja er að nota svokallaðar hljóðleiðsagnir (e. audio guide) en þá fá gestir safnsins 

afhent hljóðafspilunartæki þar sem upplýsingar eru lesnar á viðeigandi tungumáli. Með því 

er hægt að hafa aðeins eitt eða tvö tungumál á spjöldunum sjálfum. Þá væri einnig hæglega 

hægt að bæta fleiri tungumálum við, svo sem dönsku, frönsku, spænsku og pólsku en hafa 

ber í huga að bæði þýðingar og innlestur á texta koma til með að kosta töluvert. 

 Aðrar leiðir sem hægt væri að fara er að láta gestum sýningarinnar í té bækling sem 

geymdi texta spjaldanna á viðeigandi tungumáli, en það er tiltölulega einföld og ódýr leið. 

Þá væri einnig hægt að láta minni spjöld „hanga“ úr keðju við hvert og eitt spjald með 

upplýsingum á öðrum tungumálum. Á síðari stigum verður tekin ákvörðum um þennan þátt 

þótt hér hafi nokkrir möguleikar verið nefndir.       

 

Leturgerð  

Leturgerð og annað slíkt er yfirleitt valið á hinum síðari stigum hönnun sýningar. Best gæti 

jafnvel verið að fá grafískan hönnuð eða einstakling með sambærilega menntun við 

lokahönnun sýningarspjaldanna. Samt er vert að benda á að líklega sé heillavænlegast að 

velja leturgerð í anda tímabilsins sem um ræðir. Celestia Antiqua Std er hönnuð af Mark 

van Bronkhorst árið 1993 og er ein sú leturgerð sem helst kemur til greina að mati höfundar 

en gerðin er einmitt búin til í anda handskrifaðra handrita 16. aldar. Van Bronkhorst vildi 

bæta krókana (e. serifs) í leturgerðinni og bæta við hana vissum hrjúfleika sem einkennir 

skrift handritanna. Þá er leturgerðin einnig mjög læsileg eins og sjá má á sýnishorninu að 

neðan. Aðrar leturgerðir, í anda Celestia Antiqua Std, koma þó einnig til greina en rétt er þó 

að benda á að Celestia Antiqua Std inniheldur séríslenska stafi, feit- og skáletrun, sem og 

há- og lágstafi umfram margar aðrar gerðir í sama stíl.     
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Mynd 16. Sýnishorn af leturgerðinni Celestia Antiqua Std. 

 

Myndir í ýmsum formum 

Fyrir sýninguna verður leitað fanga víða eftir teikningum frá þeim tíma við Breiðafjörð er 

sýningin tekur til, það er 1300-1700, sem varpað geta ljósi á það samfélag sem Íslendingar 

bjuggu í á því tímabili; og sömuleiðis það samfélag sem Þjóðverjar og Englendingar 

upplifðu er þeir komu hingað til lands með varning sinn. Myndir og landakort verða því 

valin með efni sýningarinnar í huga en slíkt efni, til dæmis teikningar, ljósmyndir og 

landakort er afar mikilvægt í hvers kyns sjónrænni miðlun og ekki síst í miðlun 

sagnfræðilegs efnis. Slíkt hjálpar til við að dýpka skilning viðtakanda efnisins.
40

 Því er 

einnig ætlað að „skapa andrúmsloft, sýna landslag á fornleifastað, sýna sambærilega hluti, 

setja í samhengi við sýninguna stóra hluti eins og byggingar, stækka upp mjög litla hluti 

[...] o.s.frv.“
41

 Sem er allt mjög viðeigandi fyrir sýningu sem þessa.   

Á sýningunni verða einnig notaðar ljósmyndir og samtímateikningar með sama 

markmið í huga, þ.e. að fanga andrúmsloft þess tíma er um ræðir. Með því er átt við að þar 

sem ekki er hægt að nálgast teikningar af ákveðinni hugmynd eða fyrirbæri verða fengnir 

listamenn til að fylla upp í eyðurnar ef svo má segja. Þannig væri til að mynda hægt að taka 

ljósmynd af ákveðnu landslagi sem dæmi og bæta inn í hana tilgátuteikningu af skipum, 

byggingum, fólki eða í raun hverju sem er. Ef teikningin er svo prentuð á gler sem síðan er 

sett yfir ljósmyndina myndast skemmtileg vídd á milli mynda. Þá er einnig hægt að teikna 

                                                 
40

 Sjá til dæmis: Guðbrandur Benediktsson, Vitnað til fortíðar. Ljósmyndir í sagnfræði sem heimildir til 

rannsókna og tæki til miðlunar, 115; Sumarliði Ísleifsson: „Mynd: 1000 orða ígildi.“, 82.  
41

 Ambrose og Paine, Grunnatriði safnastarfs, 85. 
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myndina beint inn á ljósmyndina, en það er ódýrari lausn og niðurstaðan er sú sama. Þannig 

væri hægt að opna sýn gestanna fyrir ákveðnum og áður mikilvægum svæðum, eins og 

Kumbaravogi í Bjarnahöfn sem dæmi, þar sem ekkert er að finna í dag nema landslagið. 

Þessi lausn kemur einnig í veg fyrir „misskilning“, þ.e. að gestir munu til dæmis ekki fá á 

tilfinninguna að ákveðnar byggingar standi enn. 

Einnig hefur verið skoðað að hafa sérstaka tímalínu á sýningunni. Yrði hún einföld í 

sniðum og prentuð á plexigler. Þar yrðu merktir inn með texta og myndum merkilegir 

atburðir og þekktir einstaklingar á þessu tímabili. Einnig verða valdastöðvar merktar inn. 

Þá er einnig ráðgert að hafa landakort af Breiðafirði á sýningunni. Inn á það yrði merkt 

svipuð atriði og á tímalínunni auk þess sem hægt væri að lesa sér meira til um einstaka 

þætti á bakvið QR-kóða. Þannig myndu þessar tvær myndir vinna saman og setja hlutina í 

samhengi. Hvorki tímalínan né kortið hafa verið hönnuð til loka að svo stöddu.     

Í einum sala Norska hússins (Búrið, sjá mynd 5) er ætlunin að hafa myndir af 

þýskum og enskum skipum, líkum þeim er hingað sigldu. Þannig má gefa gestum hugmynd 

um þær aðstæður sem skipsverjar bjuggu við á leið sinni yfir hafið. Þá er einnig hægt að 

skýra þær breytingar sem urðu á skipum ensku kaupmannanna sem síðan gerði þeim kleyft 

að sigla til Íslands allt árið um kring, en það hafði ekki verið hægt áður. Myndirnar hafa 

ekki verið valdar að svo stöddu. 

Annað sem ætlað er að hafa til sýnis í Búrinu eru landakort sem sýna hugmyndir 

teiknara um Ísland á því tímabili er sýningin spannar. Ástæður þess að valið er að hafa 

þessi kort á sýningunni eru nokkrar. Fyrst má nefna að með því er hægt að sýna þær 

aðstæður sem ensku og þýsku kaupmennirnir sigldu við. Þrátt fyrir að þar hafi verið á 

ferðinni afburða sjómenn þá voru þetta landakortin sem þeir þurftu að fara eftir. Því er 

mikilvægt að sýna þann veruleika sem þeir upplifðu. Þá má einnig segja að kortin 

endurspegli sumpart þá heimssýn sem ferðalangarnir bjuggu við. Einnig má benda á að á 

mjög skömmum tíma breyttust landakortin úr einföldum teikningum yfir í mynd sem líkist 

þeirri sem við þekkjum í dag. Því má segja að þekking hvað varðar landafræði hafi verið í 

stórsókn á 16. öld. Að lokum má benda á fagurfræðina, en myndir og landakort munu 

tvímælalaust lífga upp á sýninguna.  

Kortin má nálgast á vef Landsbókasafns Íslands – Háskólabókasafns og má sjá örfá 

þeirra á meðfylgjandi myndum.
42

 Vert er að benda á að landakort Olaus Magnus, Carta 

Marina, frá árinu 1539 liggur til grundvallar litavali í einkennismerki sýningarinnar (sjá 

viðauka I). Litirnir koma allir frá þessu landakorti (sem sjá má að neðan) enda sérstaklega 
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 Sjá www.islandskort.is. Myndirnar þarf að panta þaðan.  
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fallegir og ríma þeir einnig vel við litina í landslagi Breiðafjarðar. Þannig má segja að þetta 

kort, sem sýnir fjölda staða á Íslandi, skip við Breiðafjörð og átök Englendinga og 

Þjóðverja við strendur landsins, tengi alla sýninguna saman, bæði í efnistökum og litavali.    

 

 

Mynd 17. Islandia, Benedetto Borordone, 1528. 

 

Mynd 18. Carta Marina et Descriptio Septemtrionalivm Terra, Olaus Magnus, 1539. 
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Mynd 19. Islandia Map, Abraham Ortelius, 1590. 

 

Mynd 20. Nova et accvrata Poli Arctici, Johannes Janssonius, 1645. 

 

Mynd 21. Johannes Mejer, 1650. 
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Mynd 22. Poli Ar[c]tici, et circum[iace]ntium terrarum descriptio novis[s]ima, Frederick de Wit, 1680. 

 

Hljóð á sýningu 

Upp hefur komið sú hugmynd að nota hljóð á sýningunni til að auka upplifunargildi 

hennar. Er þá verið að hugsa um þau hljóð sem umluku þá staði sem verslun fór fram á. 

Þannig má spila lágt í einum sýningasalanna ýmiss umhverfis- og náttúruhljóð eins og 

sjávarnið og fuglakvak. Önnur umhverfishljóð koma einnig til greina eins og 

„uppskipunarhljóð“ og fólk að kallast á við vinnu á ýmsum tungumálum. Slíkt yrði allt 

„leikið“ fyrir upptökuna en umhverfishljóðin yrðu tekin upp á einhverjum þeim staða er 

verslun fór fram. Möguleikarnir við slíka hljóðsýningu eru í raun óteljandi og vert að skoða 

frekar þegar byggja á upp sýningu. Slík miðlun getur aukið hughrifin og þannig myndað 

einstaka upplifun fyrir gesti sýningarinnar. Ekki hefur verið tekin ákvörðun um hvort 

hljóðin verði spiluð „stöðugt“ (enda getur það verið þreytandi í litlu rými) eða hvort hver 

gestur geti einfaldlega kveikt á upptökunni og valið þannig hvort hann hlusti eða ekki. 

 

Munir á sýningu 

Ekki hefur varðveist mikið af efnislegum hlutum og munum frá verslun Þjóðverja (og 

Englendinga) hér við land. Þó hafa varðveist afar mikilvæg gögn frá þessari tíð en það eru 

tvær verslunarbækur Þjóðverja frá Kumbaravogi og Nesvogi. Helgi Þorláksson segir 

bókina frá Kumbaravogi vera frá árinu 1558 en þá úr Nesvogi frá 1585. Þessar bækur gefa 

okkur ábyggilegar vísbendingar um hvað var til sölu í verslun Þjóðverja rétt og eins og 

Helgi bendir á: 
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Vöruúrvalið var mikið og mest var keypt af lérefti, klæði, járni og mjöli, meira en 25 

sinnum af hverju, en bjór og mjöður 15 sinnum.  Í staðinn tóku kaupmenn mest af fiski 

en nokkuð af lýsi og vaðmáli.
43

 

Þá segir, samkvæmt verslunarbókinni úr Nesvogi, að boðið hafi verið upp á eftirfarandi: 

„mjöl, bjór, hunang, brennivín, léttvín, timbur, potta, járn, járnvörur og klæði, auk annars, 

svo sem skyrtur, skó, nokkuð af salti og alls kyns útgerðarvarning.“
44

 Ýmis vefnaðarvara 

var einnig á boðstólum, auk hatta, dúka, víns, netagarns, borða, skeifa, króka, timburs og 

skála.
45

 Af þessu má sjá að talsvert úrval hefur verið af vörum. Ólafur Ásgeirsson bendir 

jafnframt á að af þessu að dæma hefur verið mikil eftirspurn eftir álnavöru og 

útgerðarvörum.
46

  

Mikilvægt er því að sýna einhvern þann varning sem landsmenn áttu kost á að 

kaupa, og nefndur er í verslunarbókunum, á sýningunni. Yrði þannig sem dæmi mjöl, 

timbur, netagarn, klæði og brennivín haft til sýnis (í Mjólkurstofunni). Hægt er að nálgast 

slíkt víða og verður mununum svo stillt upp, í viðeigandi ílátum. Einnig er ráðgert að láta 

smíða hillu, borð og annað slíkt undir þennan varning. Hægt væri að fá notað timbur ef rífa 

á t.d. sólpall eða klæðningu til að fá „gamaldags“ útlit á verslunarhornið. Svo yrði sérstakt 

spjald sem skýrði nákvæmlega frá versluninni til frekari upplýsinga. Þannig yrði þýsku og 

ensku versluninni gerð ítarleg skil um leið og gestir sýningarinnar fræddust um hve lítil 

framleiðsla var í raun hérlendis á vörum sem þó voru algengar í Evrópu á þessum árum. Á 

sama tíma gæti það komið gestum á óvart hversu gott vöruúrval var í raun á boðstólunum.  

Áðurnefndar verslunarbækur verða vitaskuld einnig til sýnis, það er að segja 

eftirprent af þeim. Þær verða geymdar í einum sýningaskápa Norska hússins, við spjald 

sem segir af sögu þýskra kaupmanna. Að svo stöddu hefur ekki verið ráðist í að fá 

eftirprent af þeim.    

Einnig er mikilvægt að á sýningunni verði sú vara til sýnis sem Íslendingar létu 

erlendum kaupmönnum í té, það er skreið og vaðmál en það verður rætt sérstaklega hér á 

eftir.       

 

Útflutningur – Vaðmál 

Íslendingar versluðu talsvert með vaðmál á öldum áður og var það helsta útflutningsvara 

þeirra á tólftu og þrettándu öld og eitthvað fram á þá fjórtándu. Mikilvægt er að sýna þessa 

verslunarvöru Íslendinga á sýningunni enda traustur hlekkur í þeirri sögu.  
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 Helgi Þorláksson, Verslun útlendinga við Breiðafjörð, 2. 
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 Helgi Þorláksson, Verslun útlendinga við Breiðafjörð, 2. 
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 Ásgeir Ásgeirsson og Ólafur Ásgeirsson, Saga Stykkishólms: Kauphöfn og verslunarstaður 1596-1845, 94. 
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 Ásgeir Ásgeirsson og Ólafur Ásgeirsson, Saga Stykkishólms: Kauphöfn og verslunarstaður 1596-1845, 95. 
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Þegar þeir munir sem eftir standa frá verslun Þjóðverja og Englendinga við 

Íslandsstrendur eru skoðaðir er tæplega hægt að segja að þar sé um auðugan garð að gresja. 

Á söfnum landsins og geymslum þeirra má vissulega finna einhverja muni en slíkt er þó af 

skornum skammti. Ef orðinu vaðmál er til að mynda flett upp á vefsíðunni sarpur.is má þar 

finna slíkt frá ýmsum tímum Íslandssögunnar en í misjöfnu ásigkomulagi þó.
47

 Lítið, ef 

eitthvað, er þó nákvæmlega frá þeim tíma sem um ræðir. Það gæti því verið erfitt að nálgast 

vaðmál frá söfnum landsins. Tryggja yrði auk þess aðbúnað og öryggi safngripanna ef 

slíkir gripir yrðu fengnir að láni. Þá mætti benda á að erfiðara gæti verið að flytja gripina á 

farandsýningunni. Því telur höfundur að heldur ætti að vinna að því að finna slíkt efni úr 

samtíma okkar og kom upp sú hugmynd að nota nýja muni sem unnir verða með líkum 

aðferðum og gert var þegar verslunin var og hét. Með því að nota „eftirlíkingar“ er hægt að 

leyfa fólki að snerta á vörunum, líkt og fólk gerir almennt þegar það verslar.
48

 Auk þess 

sem munirnir yrðu þá í sama ástandi og þeir sem verslað var með á öldum áður; það er nýir. 

Um leið væri hægt að sýna fram á samfellu sem skapast hefur í meðförum 

menningararfsins.  

Einhverjir hafa verið að vinna með arfinn á þennan hátt og því ekki úr vegi að leita 

til þeirra einstaklinga. Með því móti væri hægt að sýna vaðmál í þeirri mynd er Íslendingar 

framleiddu og flutt var úr landi að einhverju leyti. Þannig væri efnið sýnt í sinni 

„upprunalegu“ mynd ef svo má segja og um leið yrði skapað tækifæri fyrir handverksfólk 

sem vinnur með slík efni að sýna verk sín. Ekki hefur þó, að svo stöddu, verið rætt 

sérstaklega við nokkurn þeirra sem vinna með vaðmál.  

 

Útflutningur – Skreið 

Skreið varð helsta útflutningsvara Íslendinga á fimmtándu öld eftir að Englendingar fóru að 

sigla hingað í auknum mæli, en þeir sóttust einkum eftir skreið. Segja má að skreiðin hafi 

valdið mestu um deilur þær sem urðu við Íslandsstrendur, það er deilur konungsvalds við 

Englendinga sem birtist t.d. í því að Björn ríki var veginn í  Rifi 1467.
49

 Því er mikilvægt 

að sýna þessa vöru sem var svo vinsæl í Evrópu á öldum áður.  

 Enn er unnin skreið hér á landi en vinnsluaðferðir við hana eru mjög ólíkar hinum 

gömlu aðferðum. Miðaldaskeiðin var flöt (eins og saltfiskur) og var hún einkum þurrkuð á 
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 Vefurinn sarpur.is er menningarsögulegur gagnavefur sem geymir upplýsingar um aðföng á fimmta tug 

safna víðsvegar um landið.   
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 Áður var nefnt að sýningunni væri ætlað að höfða til skólahópa og má vel ímynda sér að með því að notast 

við „eftirlíkingar“ af verslunarvöru í stað þess að fá lánaða hluti frá söfnum landsins sé hægt að bjóða yngri 

kynslóðum að taka þátt í einhverskonar hlutverkaleik með þá og setja sig þannig í spor verslunarmanna fyrri 

tíðar. 
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 Sjá t.d.: Helgi Þorláksson, Verslun útlendinga við Breiðafjörð, 2.  
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fiskigörðum. Gaman væri prufa að verka skeiðina þannig og hafa hana á sýningunni með 

skýringum um mikilvægi hennar sem útflutningsvöru. Hægt væri jafnvel að hafa hana fyrir 

utan hús.   

Íslendingar fluttu einnig út lýsi og dún í töluverðu magni. Er því einnig mikilvægt 

að þessar vörur verði til sýnis á sýningunni. Miklu skiptir þó að lýsið, líkt og vaðmálið og 

skreiðin, verði sem líkast því sem það var á því tímabili sem um ræðir. Ætla má að með því 

skapist greinabetri mynd af hinni miklu verslun sem fór fram við Breiðafjörð fyrir gesti 

sýningarinnar  
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7   Sýningarspjöld á sýningu 

- Hugmyndir að spjöldum fyrir sýninguna Miðstöðvar og mangarar í Stykkishólmi og 

víðar.  

Hér verða ræddar hugmyndir að mögulegum spjöldum fyrir sýninguna Miðstöðvar og 

mangarar við Breiðafjörð: Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið 1300-1700 í 

Stykkishólmi, sem og áætlaða farandsýningu. Þetta er aðeins hugmynd að því sem sagt yrði 

frá á spjöldunum en frekari upplýsingar yrðu til að mynda við teikningar, myndir og muni 

sem yrðu til sýnis og dýpka ættu skilning gestanna á efninu. Ekki hefur verið ráðist í 

textagerð að svo stöddu en áætlað er að nota nýlegar rannsóknir (í t.d. sagn- og 

fornleifafræði) og yrði textasmíðin undir handleiðslu Helga Þorlákssonar og Sverris 

Jakobssonar. Þá er ætlað að textarnir verði á þremur þungumálum, íslensku, ensku og 

þýsku og yrði þýska þýðingin a.m.k. í höndum Oddnýjar G. Sverrisdóttur.   

Spjöldin segja sögu langs tímabils með víðfeðma sögu svo líklega verða einnig notaðir 

QR-kóðar á sýningunni; svo fólk geti leitað sér frekari upplýsinga og kafað dýpra í einstaka 

þætti sem vekja áhuga. Þá eru sýningarsalir ólíkir á milli staða (sjá kafla 6.1) svo ætla má 

að mismörg spjöld fari á hverja sýningu fyrir sig (það yrði þó aldrei fækkað um mörg, 

aðeins 1-2). Þá má einnig bæta við spjöldum á ákveðna staði til að draga aðeins betur fram 

ákveðna sögu staðarins (t.d. ýta undir pólitíska sögu frekar í Búðardal eða bæta við spjaldi 

um verslunarsögu Patreiksfjarðar ef sýningin ferðaðist svo langt). 

Sýningin er hugsuð sem tímalína en hún segir sögu verslunar og viðskipta Englendinga, 

Norðmanna, Þjóðverja (með sérstakri áherslu á Hansasambandið) og Hollendinga við 

Breiðafjörð og samskipta þeirra við valdafólk á svæðinu á árunum 1300-1700. Segja má að 

horft verði á sambandið milli Breiðafjarðar og Norður-Atlantshafsins á árunum 1300-1700. 

Í upphafi verður því fjallað lítillega um Norðmenn, þá Englendinga, svo Þjóðverja og að 

lokum Hollendinga og sögu þessara hópa við strendur Íslands.  

Í lok sýningarinnar í Stykkishólmi er áætlað að „skilja eftir“ 2-3 skilti (sem yrðu jafnvel 

útiskilti en ekkert hefur verið ákveðið með það að svo stöddu) til að kynna sýninguna 

áfram. Þessi skilti myndu segja stuttlega frá verslun við Breiðafjörð og mikilvægi fjarðarins 

landfræðilega, viðskiptalega og pólitískt.   
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1. Um sýninguna: Inngangur 

- Á þessu spjaldi verður fjallað almennt um viðfangsefni sýningarinnar.  

- Sýningin kallast Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð: Breiðafjörður og 

Norður-Atlantshafið 1300-1700 en meginþema sýningarinnar er Breiðafjörður 

og Norður-Atlantshafið á árunum 1300-1700. Þarna verður sagt stutt frá sögu 

viðskipta Norðmanna, Englendinga, Þjóðverja og Hollendinga við strendur 

Íslands og við Breiðafjörð og samskiptum þeirra við valdafólk í firðinum. 

Umfjölluninni yrði lokað með einokun Dana í byrjun 17. aldar. Þetta verður 

nokkurs konar inngangur að sýningunni. 

- Þetta skilti yrði staðsett í anddyri Norska hússins um leið og komið er inn. Það 

er ekki bundið gullinsniði (sjá kafla 6.2) heldur má það vera hvernig sem hentar, 

jafnvel lengri þunnur tauborði eða segl (úr öðru efni en hinum hefðbundnu 

„pvc“ eða „foam“ (í. frauðplast) eða „d-bond“ sem eru álplötur og önnur spjöld 

yrðu úr) sem hangið gæti úr loftinu.   

- Myndin sem prýða myndi skiltið yrði líklega varðan, einkennismerki 

sýningarinnar (sjá kafla 5). Þá væri einnig hægt að hafa hluta af korti sem sýndi 

Breiðafjörð og verslunarstaði.   

- Við innganginn lægi einnig bæklingurinn um sýninguna. Í honum er einnig 

fjallað um skiltasýninguna og því myndi hann kynna þá sýningu um leið (sjá 

kafla 5).    

 

2. Um valdatafl Þjóðveldisaldar: Pólitík og valdamiðstöðvar 

- Hér yrði fjallað stuttlega um valdapólitíkina á þjóðveldisöld (Sturlungaöld þar 

með talin). Fjallað verður um höfuðból og mikilvægi þeirra í pólitísku landslagi 

Breiðarfjarðar. 

- Fjallað yrði um mikilvægi nálægðarinnar við hafið og siglingar um Breiðafjörð.  

- Fjallað yrði um togstreitu milli veraldlegra höfðingja og kirkju á tímabilinu.  

- Þá verður stutt umfjöllun um verðlag og vöruskipti (sem fóru fram á 

vorþingum). 

- QR-kóðinn yrði þá jafnvel tengdur myndaalbúmi sem geymdi myndir af þessum 

höfuðbólum og valdastöðvar og stuttri umfjöllun um hvert og eitt. 

- Myndin sem prýddi skiltið yrði frá einhverju höfuðbólinu með teikningu af 

tilgátubyggingu (sjá kafla 6.2). 
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3. Gamlar og nýjar miðstöðvar: Breyttir tímar, breytt verslun  

- Í upphafi sýningarinnar verður rætt lítillega um verslun Norðmanna og 

kaupstaðinn Björgvin í Noregi en rétt um aldamótin 1300 tók Grunnasundsnes 

(nálægt Nesvogi í Stykkishólmi) við af Dögurðarnesi (sem í dag nefnist 

Dagvarðarnes) sem aðalhöfn við Breiðafjörð. Norðmenn voru líklega þarna.   

- Ný höfðingjasetur verða til í kjölfar breyttrar verslunar (en Helgafell var þá til 

að mynda orðin mikilvæg miðstöð). Um 1300 verður fiskur (skreið og hertur 

fiskurt) að aðalútflutningsvöru Íslendinga og eykst vægi hennar jafnt og þétt. 

Vægi vaðmáls minnkar á móti. Fjalla verður um þessa verslun Íslendinga og 

mikilvægi hennar í alþjólegu samhengi.  

- Hér væri hægt að sýna vaðmál Íslendinga og íslenska skreið (sjá kafla 6.2), það 

er að segja efnislega skreið og vaðmál. Þá væri einnig hægt að fjalla stuttlega 

um muninn á íslenskri skreið og þeirri norsku á þessum tíma en sú norska líktist 

frekar íslenskri miðaldaskreið sem kom síðar.   

   

4. Veiðar og kaupmennska Englendinga.  

- Fjallað verður um Íraörnefni (t.d. Írahöfn og Íravarða) og hugmyndir um að 

þarna hafi fremur Bristolmenn verið á ferð en Írar.  

- Sagt verður frá veiðum Englendinga við strendur Íslands og ásókn í íslenska 

skreið.  

- Fjallað yrði stuttlega um Eyrasundslásinn en Danski konungurinn teppti 

siglingar Englendinga um dönsku sundin en hann tapaði mjög á veiðum 

Englendinga við Íslandsstrendur þar sem hann hafði ekki getað tekið toll af 

siglingum þeirra.  

- Hægt væri að tala um almenna ánægju Íslendinga með verslun Englendinga 

fram að vígi Björns ríka Þorleifssonar á Skarði (sjá næsta spjald). Í kjölfarið 

kom til styrjaldar milli Dana og Englendinga.  

- Á spjaldinu yrði mynd af af útskornu skipi Englendinga (Enska öldin).  

 

5. Víg Björns ríka Þorleifssonar. 

- Skarð á Skarðsströnd var mikilvæg og gjöful jörð en frægustu Skarðverjarnir  á 

miðöldum hljóta að vera hjónin Björn ríki Þorleifsson hirðstjóri og Ólöf ríka 
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Loftsdóttir. Árið 1467 var Björn var veginn í átökum við Englendinga en á Rifi, 

þar sem hann var drepinn, er minnisvarði um vígið.  

- Björn var hirðstjóri og lagðist víg hans illa í Danakonung en hlutverk Björns var 

einmitt að hefta verslun Englendinga sem var konungi mjög á móti skapi. 

Fjallað yrði um afleiðingar vígsins í stærra samhengi. 

- QR-kóðinn gæti geymt upplýsingar um Skarð, Skarðsverja og Skarðsstöð og 

myndir þaðan.   

- Myndin á spjaldinu gæti einfaldlega verið teikning af vígi Björns ríka.  

 

6. Átök enskra og þýskra kaupmanna við Íslandsstrendur. 

- Hér við land voru Bristolmenn mest áberandi enskra kaupmanna frá á síðari 

hluta 15. aldar (og geta síðustu heimildir um þá árið 1528 við Íslandsstrendur).  

- Þjóðverjar sóttust einnig eftir skreið hér við land enda skreiðarverslun ábatasöm. 

Þeir höfðu rétt til hafnanna í Nesvogi og Grundarfirði á árunum 1551-1593. 

Danakonungur, Kristján IV veitti þá Englendingum leyfi til þessara hafna. Kom 

til árekstra og svo átaka á milli Þjóðverja og Englendinga. Fjalla verður því um 

sjóorrusturnar á miðunum í kringum Ísland og alþjóðlegt samhengi þeirra. Fór 

svo að lokum að Hansakaupmenn höfðu betur í átökunum gegn Bristolmönnum.  

- Þarna væri kjörið að sýna kort Olaus Magnus Carta Marina et Descriptio 

Septemtrionalivm Terra frá 1539 en á kortinu má m.a. sjá myndir af þessum 

orrustum.  

 

7. – 9. Verslun Þjóðverja. 

- Á sýningunni verður lögð sérstök áhersla á að segja frá verslun Þjóðverja við 

strendur Breiðafjarðar, en saga þýskra kaupmanna er atkvæðamikil á svæðinu 

öllu (sem og víða annars staðar á landinu) á fimmtándu og sextándu öld. Mætti 

segja að sýningin hvelfist um þessa sögu með „útúrdúrum“ í aðra verslunarsögu, 

s.s. hollenska, norska og enska.  

- Sagt yrði frá áhuga Þjóðverja eftir íslenskri skreið.  

- Segja yrði frá veturlegumönnunum í Kollabúðum en Danir höfðu einnig 

samskonar leyfi – þá yrði að segja almennt frá leyfum til verslunar á Íslandi.  

- Fjallað yrði stuttlega um Pál Jónsson sem iðulega var kallaður Staðarhóls-Páll 

(um 1534 – 10. apríl 1598) og samskipti hans við erlenda kaupmenn. Í „þýska 

horninu“ væri hægt að sýna muni Staðarhóls-Páls (kistu og skáp) eða myndir af 

þeim.  
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- Fjallað verður um Brimamenn (kaupmenn frá Bremen) og Aldinborgara (frá 

Oldenburg) og verslun í Nesvogi (Stykkishólmi) og Kumbaravogi í 

Bjarnarhöfn. Þá yrði jafnvel fjallað um aðra Kumbaravoga.  

- Fjallað yrði sérstaklega um Hansasambandið og áhrif þess á Íslandi á einu 

spjaldi sem stæði við hlið þýsku verslunarinnar.  

- Á þessum stað verða eftirprentanir af verslunarbók og kladda Þjóðverja til sýnis 

í sérstökum sýningarskáp (sjá kafla 6.2). 

- QR-kóðar á þessum stað  myndu vísa frekar í þessa miklu sögu enda er 

markhópur sýningarinnar að einhverju leyti áhugasamir Þjóðverjar sem sækja 

sérstaklega hingað til að kynnast þessari sögu.   

 

10. Skip, siglingatækni og biðhafnir. 

- Hérna yrði fjallað almennt um tækni þessa tíma og breytingarnar á henni. 

Fjallað yrði sérstaklega um tækni og þróun Englendinga sem gerði enskum 

kaupmönnum kleyft að sigla allan ársins hring. Sýndar yrðu teikningar af 

skipunum sem siglt var á til Íslands. Ekki er þó víst hversu mikið er hægt að 

nálgast af slíkum lýsingum og teikningum. 

- Fjallað yrði um muninn á verslunarhöfnum og biðhöfnum.  

- Hér væri hægt að hafa nokkrar gerðir landakorta frá ólíkum tíma en vert er að 

taka fram að sjómenn studdust frekar við aðrar leiðir er kom að því að rata á 

réttan stað.  

 

11. Hollendingar 

- Hér verður fjallað um Eggert ríka Björnsson sýslumann (1612-1681) og 

samskipti hans við hollenska og danska kaupmenn. 

- Fjallað verður um hollenska verslun í Flatey og skipið „Mjaltastúlkan“ (h. 

[líklega] Melckmeyt) sem liggur í höfn Flateyjar.
50

  

- Hér yrði hægt að sýna myndir frá flakinu og tengja svo á fleiri með QR-kóða. 

Einnig fundust munir í brakinu sem hægt væri að sýna myndir af.  
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 Sjá: Bjarni F. Einarsson, „Mjaltastúlkan í gígnum“.  
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12.  Einokun Dana. 

- Til að „loka“ sýningunni væri hægt að segja stuttlega frá einokunarverslun Dana 

og áhrifum þeirra á verslun hér við land, t.d. með leyfisbréfum til verslunar við 

Ísland og síðar „yfirtöku“ þeirra á verslun á Íslandi með áðurnefndri einokun.   

 

13. Innlendir og erlendir kaupmenn.  

- Í „eldhúsi“ Norska hússins væri hægt að koma fyrir skilti sem segði stuttlega frá 

verslun á Íslandi.  

o Inn- og útflutningur hér á landi. sagt yrði frá hverja helstu vörur voru, 

hvað Íslendingar fluttu út og hverju þeir sóttust eftir.  

o Launverslun. Sagt yrði frá launverslun hér, þ.e. verslun sem fór 

„framhjá“ leyfisbréfunum.   

- Þetta skilti yrði staðsett hjá vörum en eins og fjallað var um í kafla 6.2, verður 

umfjöllun og jafnvel nokkrar af þeim vörum sem voru til sölu hér til sýnis.  

 

Það má koma fyrir upplýsingum af skiltum 2 (Um valdatafl Þjóðveldisaldar: Pólitík og 

valdamiðstöðvar) og 3 (Gamlar og nýjar miðstöðvar: Breyttir tímar, breytt verslun) annars 

vegar og 12 (Einokun Dana) og 13 (Innlendir og erlendir kaupmenn) hins vegar fyrir á 

sama skiltinu. Það þarf þó ekki að vera besta lausnin þótt 2 og 3 væru ef til vill betur til 

þess fallin.  

 

14. Annað 

- Landakort af Breiðafirði sem merkt yrðu inná höfuðból, hafnir, verslunarstaðir, 

þingstaðir, valdamiðstöðvar og aðrir viðeigandi í þessari sögu. QR-kóðinn 

myndi leiða fólk á heimsíðu sýninganna og þar væri stutt umfjöllun um hvern 

stað og mikilvægi hans og jafnvel mynd af staðnum. Þetta kort yrði staðsett í 

„upphafi“ sýningarinnar.  

- Tímalína sem skýra myndi söguna sem fjallað yrði um. Þar yrði merkt inn á, líkt 

og á kortið, höfuðból, hafnir, verslunarstaðir, þingstaðir, valdamiðstöðvar og 

annað.  

o  Austurveggurinn hentar afar vel undir tímalínu og kort af Breiðafirði. 

o Hægt væri jafnvel að koma slíkri tímalínu fyrir á plexígleri og staðsetja 

það svo í miðju rýminu en hafa ber í huga að slíkt er mun 

kostnaðarsamara en pvcskiltin.   
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Stærð sýningarspjalda  

Sýningarspjöldin munu vera í gullinsniði þeirra Forngrikka. Stærðin verður því 75x120 cm. 

 

 

Fjöldi sýningarspjalda í Mjólkurstofu 

Sé sýningarspjöldum í þessari stærð raðað á alla veggi mjólkurstofunnar má koma fyrir 11 

spjöldum í henni.
51

 

 

3 á austurvegginn, 2 á norðurveginn (sitthvoru megin við hurðina), 3 á vesturveginn (2 á 

hvorn enda, sitthvoru megin við gluggana og 1 á milli glugga) og 3 á suðurveginn (1 

vinstra megin við gluggann og 2 hægra megin).  

 

Sé hinsvegar stærsti og mest áberandi veggur mjólkurstofunnar, (austurveggurinn - sá sem 

liggur að eldhúsinu) tekinn undir tímalínu og stóra mynd af Breiðafirði, þannig að þær taki 

allan þann vegg (einhverskonar aðalveggur sýningarinnar), má koma fyrir 8 

sýningarspjöldum á öðrum veggjum mjólkurstofunnar. Einnig má hugsa sér að hafa 

tímalínuna minni þannig að eitt skilti komist við hlið þeirra á vegginn. 

 

Í miðju mjólkurstofunnar má auðveldlega koma fyrir 4-6 sýningarspjöldum til viðbótar ef 

þörf krefur (annaðhvort með því að hengja þau í loftið eða hafa þau á frístandandi 

veggjum). 

 

Fjöldi sýningarspjalda í eldhúsi 

Í eldhúsið má hinsvegar koma fyrir 7 sýningarspjöldum á þægilegan hátt. 3 á 

austurvegginn, 2 á suðurveginn (vinstra megin við gluggann), 1 á norðurvegginn (hægra 

megin við hurðina) og 1 vinstra megin við eldstæðið á vesturvegginn. Ekki er möguleiki í 

eldhúsinu, eins og í Mjólkurstofunni, að raða spjöldum í mitt herbergið. 

 

Til að taka saman 

Stærð sýningarspjalda er 75x120 cm.  

 

Á veggi Mjólkurstofunnar komast mest 11 sýningarspjöld og í miðju herbergisins 6 spjöld. 

Hámark 17 spjöld í Mjólkurstofu. 
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 Grunnteikningu af Norska húsinu má sjá í kafla 6.1. 
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Á veggi Eldhússins komast mest 7 sýningarspjöld en ekkert í miðju herbergisins. 

 

Samtals 24 sýningarspjöld að hámarki í stærðinni 75x120 cm í bæði herbergin en þau yrðu 

aldrei svo mörg. Þetta gefur þó kost á að hafa þau fleiri enda er hugmyndin að hafa 

upplýsingar á þremur tungumálum en það mun koma niður á magni upplýsinga sem hægt 

er að koma fyrir.  
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8   Verkáætlun 

Þegar kemur að sýningu eins og Miðstöðvum og möngurum í Breiðafirði: Breiðafjörður og 

Norður-Atlantshafið 1300-1700 þarf að huga að mörgu. Sýningin spannar langt tímabil í 

sögu fjarðarins sem koma þarf skilmerkilega fyrir á einni sýningu. Í þessum kafla verða 

kynntar áætlanir og hugmyndir um verk- og kostnaðaráætlun fyrir sýninguna. Hafa ber þó í 

huga að ekki var mögulegt að greina alla kostnaðarþætti er varða sýninguna. Að lokum 

verður einnig stutt samantekt um mögulega styrki og sjóði sem hægt er að sækja í um 

fjármagn svo sýningin geti orðið að veruleika.     

 

Rannsóknarvinna að baki Miðstöðvum og möngurum 

Mikil vinna liggur að baki verkefninu, en það er hluti að mun stærra verkefni sem kallast 

Saga Breiðafjarðar. Líkt og nafnið gefur til kynna er rannsóknarverkefninu ætlað að varpa 

ljósi á sögu fjarðarins og segir meðal annars í lýsingu þess að ætlun verkefnisins sé að 

rannsaka  „öðru vísi Íslandssögu, á skjön við hefðbundna þjóðarsögu og héraðssögu. Einnig 

er ætlunin að rannsaka langtímaþróun í afmörkuðu rými. [...] Ætlunin  er að fjalla um 

Breiðafjörðinn út frá kerfum og rými, sem hluta af stærri heild Norður-Atlantshafsins en 

einnig um minni rými innan þessa svæðis.“
52

 

Sýningin, sem áætlað er að hefja muni ferðalag sitt sumarið 2015, er því aðeins einn 

þáttur í að miðla þeirri þekkingu sem rannsóknin hefur nú þegar skapað og mun koma til 

með að skapa í framtíðinni. Ekki hefur verið ráðist í að skrifa texta fyrir sýninguna að svo 

stöddu, hvort heldur á spjöld eða vefsíðu, en það verður í umsjón Sverris Jakobssonar og 

Helga Þorlákssonar. Byggja textarnir á rannsóknum þeirra og annarra innan sagnfræði og 

fornleifafræði og munu textarnir verða tilbúnir á vormánuðum 2015.  

Ætlunin er að textarnir á sýningunni og heimasíðunni verði að minnsta kosti á 

þremur tungumálum, íslensku, ensku og þýsku. Þýska þýðingin verður í höndum Oddnýjar 

G. Sverrisdóttur en ekki er vitað með ensku þýðinguna að svo stöddu. Því er ekki hægt að 

gera grein fyrir kostnaði varðandi þýðingar á þessari stundu. Annar kostnaður við 

heimasíðu og sýningu verður ræddur í næsta kafla (sjá töflu að neðan). 

 

Hönnun: Sýning og kynningarefni 

Nú þegar hefur á þessum síðum verið fjallað um hönnun sýningarinnar sjálfar en nokkrir 

kostnaðarliðir munu liggja að baki henni eins og gefur að skilja. Fyrst ber að nefna prentun 

á spjöldum sýningarinnar. Haft var samband við prentsmiðju sem gerði grófa 
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 Saga Breiðafjarðar – málþing, sótt þann 29. apríl 2014. 
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kostnaðaráætlun fyrir prentun á þeim spjöldum sem gert er ráð fyrir (sjá töflu að neðan). 

Mörg söfn hafa einnig valið að ráða sérstaklega til sín grafískan hönnuð vegna hönnunar á 

spjöldum. Ekki hefur verið ákveðið neitt varðandi slíkt að svo stöddu og því ekki hægt að 

gera grein fyrir kostnaði við þess háttar ef sú leið verður valin.   

Gert er ráð fyrir að einhver kostnaður muni liggja í þeim munum sem til sýnis verða 

á sýningunni. Verslunarbækur Þjóðverja (sjá kafla 6.2) verður líklega að afrita ef ekki er til 

ljós- eða afrit af bókunum nú þegar sem hægt er að fá að láni. Það mun kosta eitthvað en 

ekki er hægt að meta nokkuð um það að svo stöddu enda eru bækurnar geymdar í 

Þýskalandi.
53

 Það sama má segja um ljósritanir á kortum og myndum á sýningunni. Kaupa 

þarf eitthvað af þeim „vörum“ sem verða til sýnis í verslunarhorni sýningarinnar. Þetta er 

t.d. vín, bjór, timbur, korn, klæði og járnvörur (sjá frekar kafla 6.2). Reynt verður eftir 

fremsta megni að fá aðra muni á sýningunni að láni – t.d. vaðmálið.  

 Ekki er gert ráð fyrir að marga muni þurfi að geyma í sýningarskápum en þó 

eitthvað (t.d. verslunarbækur og vaðmál). Nokkrir slíkir skápar eru til í Norska húsinu en 

ekki er vitað hvort önnur sýningarými búi að því að eiga slíka skápa og er því erfitt að gera 

grein fyrir kostnaði varðandi þá. Gert er ráð fyrir að smíða þurfi eitthvað vegna 

sýningarinnar, s.s. hillu og borð undir „verslunina“ sem ráðgert er að setja upp í Norska 

húsinu, sem síðan mun  ferðast áfram með sýningunni. Haft var samband við húsasmið og 

hann beðinn um að áætla kostnað (vegna vinnu og efnis) við slíka smíði (sjá töflu að 

neðan). Einnig má gera ráð fyrir svipuðum kostnaði vegna smiðs ef ráðast þarf í aðrar 

smíðar. Smiðurinn sem leitað var til gerði ekki ráð fyrir mörgum klukkustundum í hvert 

verkefni, talaði hann t.d. aðeins um tvo tíma í smíðar á hillu. Rétt er samt að hafa í huga að 

ráða smiðinn tímanlega við alla vinnu varðandi verkefnið, þrátt fyrir að ekki sé gert ráð 

fyrir mörgum vinnustundum af hans hálfu.  

 Eins og fjallað var um í kafla 5 taldi höfundur að réttast væri að ráða vefhönnuð eða 

einhvern með sambærilega menntun eða reynslu á því sviði við gerð vefsíðu vegna 

verkefnisins. Haft var samband við vefhönnuð og hann beðinn að áætla kostnað vegna 

vinnu við uppsetningu vefsíðu á vefsvæði www.wordpress.com. Miðað var við 20-40 

stunda vinnu (sjá í töflu að neðan) og einfalda hönnun vegna síðunnar. Enn hefur ekki verið 

ráðist í það verkefni en gert er ráð fyrir að það gerist fljótlega að sögn Sverris Jakobssonar. 

Enn fremur ber að hafa í huga að vefsíðan skiptist á fleiri verkefni varðandi Sögu 

Breiðafjarðar og því mun kostnaður við hana deilast víðar. 
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 Það er þó til eftirprent á Íslandi að sögn Helga Þorlákssonar, það á þó eftir að komast að því í hvaða 

ásigkomulagi það eftirprent er og þá hvort hægt sé að nota það á sýningunni.  

http://www.wordpress.com/
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 Gert er ráð fyrir að hafa skreið eins og hún leit út í kringum 1300-1400 á 

sýningunni. Byrja verður að þurrka skreiðina sem á að vera inni á sýningunni tímanlega en 

sú sem verður fyrir utan Norska húsið mun þorna yfir sumarið. Ekki er vitað hve mikið 

fiskur mun kosta.     

 Gert er ráð fyrir hljóði á sýningunni (sjá kafla 6.2) svo einhver kostnaður gæti fylgt 

því, bæði vegna leigu á litlu hljóðkerfi (ef slíkt er ekki til í sýningarsölum) og vegna 

upptöku.
54

 Ekki er hægt að áætla kostnað vegna þess að svo stöddu.    

 Að lokum verður að gera ráð fyrir kostnaði vegna kynningarbæklinga vegna 

sýningarinnar. Haft var samband við prentsmiðju og fékkst tilboð í 2000-4000 bæklinga í 

A4 broti. Brotið nefnist „túristabrot“ í daglegu tali en með því er átt við A4 blað sem brotið 

er tvisvar og myndar þannig sex hluta (þrjá sitthvoru megin) og prentað er á þá alla (sjá 

töflu að neðan). Þá má einnig gera ráð fyrir að þessi kostnaður skiptist á fleiri verkefni 

Sögu Breiðafjarðar.  

 Gert er ráð fyrir að lokavinna vegna sýningarinnar fari að mestu fram á 

vormánuðum 2015 en þá um sumarið mun sýningin opna í Norska húsinu. Þótt fjallað hafi 

verið um nokkra þá staði sem hún mögulega geti heimsótt síðar hefur enn ekki verið komist 

að neinu samkomulagi vegna þess. Gert er ráð fyrir að meðfram vinnu við sýninguna verði 

skoðaðir áframhaldandi möguleikar vegna hennar. Segja má að sýningin um miðstöðvar og 

mangara við Breiðafjörð sé langtímasýning þótt hún stoppi mislengi á hverjum stað. Því er 

vinnuferlið hennar síbreytilegt enda sýningarrými ólík. Telur höfundur því best að ráða 

manneskju til að halda utan um sýninguna. Ekki hefur það verið skoðað frekar að svo 

stöddu.       

 

 

 

Kostnaðaráætlun 

Sýningarspjöld á sýningu
55

 

 Myndir á pvc 75x120cm - 14 stk.  14.500 kr. 

       203.000 kr. 

 Álmyndir 75x120cm - 2 stk.   27.500 kr. 

       55.000 kr. 

 Plexigler m/ prenti 75x120cm - 1 stk. 37.500 kr. 

                                                 
54

 Þó má alltaf minnka kostnað við slíkt og fá sjálfboðaliða til að leika Íslendinga, Þjóðverja og Englendinga 

og til að taka upp „umhverfishljóð“ á svæðinu. 
55

 Hér er ekki gert ráð fyrir staðgreiðsluafslætti vegna verka.  
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       37.500 kr. 

Vefsíða – hönnun og uppsetning
56

   6.000 kr. tíminn (20-40 tímar) 

       120.000-240.000 kr.   

Kynningarbæklingar
57

 

2000 stk.      61.600 kr. án vsk 

 4000 stk.
58

     78.400 kr. án vsk. 

 

Smíðavinna v/ sýningar
59

    6.000 kr. tíminn m/ vsk (4 tímar) 

       24.000 kr 

 

 

Óþekktur kostnaður
60

 

Þýðingar á sýningarspjöldum/vefsíðu
61

  31,38-41,42 kr. orðið m/ vsk 

Hönnun á spjöldum   

Skápar á sýningu 

Hljóð – hljóðkerfi 

Aðrir munir, s.s. „vörur“, fiskur o.s.frv. 

Prentun á verslunarbókum 

Prentun á myndum og landakortum  

Umsjónarmanneskja v/ sýningar  

 

Ætla má á þessu að sýningin gæti hlaupið á 1.000.000-1.500.000 kr. þegar allur kostnaður 

hefur verið tekinn saman.  

 

Fjármunir – styrkir   

Gert er ráð fyrir að verkefnið verði fjármagnað með styrkjum. Nú þegar hefur verið sótt 

um, fyrir hönd Norska hússins, styrki fyrir sýninguna Miðstöðvar og mangarar við 

Breiðafjörð m.a. í Menningarráð Vesturlands (1. desember 2013) og Safnasjóð (15. 

desember 2013). Hlaut Norska húsið styrk úr Safnasjóði að upphæð 1.000.000 kr.
62

 Það 
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 Kostnaður við vefsíðu mun deilast með öðrum verkefnum Sögu Breiðafjarðar. 
57

 Kostnaður vegna kynningarbæklinga mun deilast með skiltasýningunni Miðstöðvar og mangarar í 

Breiðafirði.   
58

 Miðað er við 135g pappír og að þeir séu A-4 blað brotinn í þrennt, svokallað „túristabrot“. 
59

 Gerði smiðurinn ráð fyrir ca. tveimur tímum í hvert verk, þ.e. tveimur tímum í hillusmíði, tveimur í smíði á 

borði o.s.frv.  
60

 Með því er átt við kostnað sem ekki er hægt að gera grein fyrir að svo stöddu.   
61

 Verðið miðast við upplýsingar af vefsíðu fyrirtækisins Túlkur EHF. 
62

 Sjá: Styrkveitingar úr safnasjóði 2014, sótt þann 29. apríl 2014. 
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hefur ekki verið ráðist frekar í að afla fjármuna fyrir sýninguna en það verður gert á 

haustmánuðum 2014. Koma fjölmargir sjóðir til greina og verða hér taldar upp nokkrir 

þeirra sem hægt yrði að leita til: 

 

 Menningarráð Vesturlands (www.menningarviti.is) 

 Safnasjóður (http://www.safnarad.is/safnasjodur/) 

 Breiðafjarðarnefnd (http://www.breidafjordur.is/)  

 Íslandsstofa (http://www.islandsstofa.is/)
63

 

 Ferðamálastofa (http://www.ferdamalastofa.is/) 

 Nordisk Kulturfond (http://www.nordiskkulturfond.org/) 

 Evrópusambandið  

 Einkafyrirtæki við Breiðafjörð  

 

Ferðamálastofa hefur úthlutað styrkjum frá Framkvæmdasjóði ferðamannastaða frá árinu 

2011. Umsóknafrestur fyrir næstu úthlutun rann út 22. janúar og ekki hefur verið tilkynnt 

um næstu úthlutun. Fylgst verður með því. Lokafrestur fyrir umsóknir 2014 í Nordisk 

Kulturfond er 1. október en sjóðurinn veitir styrki fjórum sinnum á ári. Úthlutanir fóru fram 

3. febrúar og 1. apríl á þessu ári en enn er hægt að sækja um vegna úthlutana sem fram fara 

1. september og 1. október. Sjóðurinn styrkir helst verkefni sem byggja á samstarfi milli 

Norðurlandanna. Evrópusambandið hefur veitt styrki til menningarmála en ekki hefur verið 

farið í saumana á þeim styrkjum að svo stöddu. Einnig hefur tíðkast að leita til 

einkafyrirtækja í leit að styrkjum fyrir menningartengd verkefni. Telur höfundur rétt að 

leita til fyrirtækja við Breiðafjörð eftir styrkjum. 
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 T.d. verkefnið: Ísland allt árið 

http://www.safnarad.is/safnasjodur/
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9   Lokaorð 

Í þessari greinagerð, sem er meistaraverkefni höfundar í hagnýtri menningarmiðlun, hefur 

verið farið yfir tillögur að hönnun, framkvæmd og handrit að sögusýningunni Miðstöðvar 

og mangarar við Breiðafjörð: Breiðafjörður og Norður-Atlantshafið 1300-1700. Sýningin 

fjallar um Breiðafjörð og Norður-Atlantshafið á árunum 1300-1700, og sögu kaupmanna 

frá Englandi, Þýskalandi og Hollandi við fjörðinn. Þá eru samskipti kaupmannanna við 

valdafólk á svæðinu einnig til umræðu. Sýningarhönnunin öll, hverfist þó að miklu leyti um 

Hansasambandið og áhrifa þess hér við land. Verkefnið er hluti af stærra 

rannsóknarverkefni sem unnið er að við Háskóla Íslands, Sögu Breiðarfjarðar, en því 

verkefni er stýrt af Sverri Jakobssyni, lektor í sagnfræði, Helga Þorlákssyni, prófessor í 

sagnfræði og Oddnýju G. Sverrisdóttur, dósent í þýsku. Verkefnið allt var styrkt af 

Rannsóknarsjóði Íslands – Rannís. Fékk höfundur fyrst vinnu varðandi hönnun, inntak og 

uppbyggingu sögusýningar sumarið 2013 og lýkur henni nú, með þessari greinagerð. 

Ætlunin er að sýningin Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð muni opna í Norska 

húsinu í Stykkishólmi sumarið 2015. Sýningunni er síðan ætlað að verða farandsýning og 

ferðast að lokinni dvöl í Norska húsinu um Breiðafjörð, með viðkomu á hinum ýmsu 

þéttbýlisstöðum við fjörðinn. Gerð hefur verið grein fyrir nokkrum mögulegum 

viðkomustöðum sýningarinnar hér að framan (sjá kafla 6.1). 

 Við hönnun sýningarinnar voru farnar ýmsar leiðir við miðlun, en segja má að 

sýningin grunvallist þó fyrst og fremst á hefðbundnum textum á sýningarspjöldum en 

textarnir byggja allir á nýjum og nýlegum rannsóknum innan sagnfræði og fornleifafræði. 

Áherslan er á hefðbundna fræðslu enda efni sýningarinnar þess eðlis. Framsetning efnis á 

textaspjöldum, ýtir yfirleitt undir „vitsmunalega upplifun“ gesta á sýningum en það er 

algengasta form sýningahönnunar á Íslandi. Sýningar sem byggja á „vitsmunalegri 

upplifum“ gefa gestum einnig færi á að kanna og njóta sögulegra sýninga á eigin 

forsendum og leggja eigin túlkun í það sem sett er fram. Textarnir verða því sýningunni 

afar mikilvægir eins og gefur að skilja.  

Á sýningunni verða einnig notaðar myndir og landakort, bæði á sýningarspjöldum 

með textunum til að brjóta þá upp og ein og sér. Myndir og landakort verða valin með efni 

spjaldanna í huga en slíkt efni er mikilvægt í hvers kyns sjónrænni miðlun og þar á meðal í 

miðlun sagnfræðilegs efnis. En slíkt efni hjálpar til við sjónræna framsetningu 

sýningarinnar eins og fjallað var um í kafla 6.2. Það dýpkar skilning viðtakanda á efni 

sýningarinnar, styður textana á spjöldunum og býður upp á annarskonar upplifun á efni 

sýningarinnar.  
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Einnig verða notaðir munir á sýningunni en þeir eiga að hjálpa til við að segja sögu 

verslunar í firðinum. Munirnir á sýningunni er nokkrir og eru til að mynda verslunarbækur 

frá tímum Þjóðverja við Breiðafjörð, íslenskt vaðmál og skreið, eins og sú sem Íslendingar 

fluttu út í miklu magni. Verða munirnir helst fengnir að láni úr okkar samtíma frekar en úr 

safneign minjasafna en sú leið var valin af nokkrum ástæðum. Með því að setja fram muni 

eins og skreið og vaðmál eins og það leit út á þeim tíma sem sýningin spannar muni gestir 

sjá þá eins og formæður okkar og feður sáu þá. Telur höfundur að þess háttar framsetning 

muni þjóna tilgangi sínum á þessari sýningu og að slíkt auki á „tilfinningalega upplifun“ 

gestanna en slík framsetning hefur verið að færast í aukanna að undanförnu í 

sýningahönnun. Einnig hefur verið bent á að þar sem sýningin er farandsýning gæti orðið 

erfitt að tryggja öryggi muna frá fornri tíð, t.d. vaðmáls eða verslunarbóka Þjóðverja. 

Rýmin sem horft hefur verið til eru ólík, ekki aðeins í stærð og lögun heldur einnig í gerð. 

Þannig eru sum eiginlegir sýningarsalir en önnur hótel eða „vegasjoppur“ (sjá kafla 6.1).   

Þá verður einnig stuðst við hljóð á sýningunni. Með hljóði er átt við upptökur af 

umhverfishljóðum við Breiðafjörð, s.s. fuglskvak og sjávarnið og svo upptökur af fólki við 

„uppskipun og verslun“. Þannig vill höfundur auka á hina lifandi miðlun og færa gestinn 

nær umfjöllunarefninu um leið, líkt og þegar leið endurgerðra muna var farin (sjá kafla 

6.2).    

 Í greinagerðinni voru einnig rædd markmið sýningarinnar og markhópar hennar. 

Segja má að helsta markmið Miðstöðva og mangara við Breiðafjörð sé að kynna fyrir 

ferðamönnum þætti úr langri og áhugaverðri verslunarsögu Breiðafjarðar frá 1300-1700. 

Einnig verða aðrir þættir ræddir, til dæmis órjúfanleg tengsl landslags Breiðafjarðar og 

búskapar á svæðinu við stjórnmál og valdabaráttu við fjörðinn á tímabilinu. Stuðst verður 

við nýjar og nýlegar rannsóknir innan Háskóla Íslands og þeim miðlað á sýningunni til 

ferðamanna, skólahópa og annarra fróðleiksfúsra sýningargesta. Markhópur sýningarinnar 

er breiður og verða allir textar, bæði á sýningarspjöldum og heimasíðu, á íslensku, ensku og 

þýsku. Með því móti verður tryggt að sem breiðastur hópur gesta skilji og njóti umfjöllunar 

sýningarinnar. Horft er hvorug tveggja til íslenskra og erlendra ferðamanna og mætti þá 

helst nefna Þjóðverja í því sambandi, enda beinist sýningin að miklu að þeirra sögu, það er 

sögu Hansasambandsins. Þá hafa einnig verið nefndar í greinagerðinni áætlaðar hópferðir 

áhugafólks um þessa sögu frá Þýskalandi í Breiðafjörðinn. Sá þáttur Sögu Breiðafjarðar er 

þó enn í dag á teikniborðinu ef svo má segja en þó er stefnt að slíkum ferðum fyrr en 

seinna. Það sýnir þó vel að hve miklu leyti er horft til þýskra ferðamanna.  

Í greinagerðinni var einnig fjallað um fræðilegar forsendur fyrir sýningu sem þessari 

og var m.a. stuðst við svokallaða SVÓT greiningu (sjá kafla 3). Niðurstaðan var sú að 
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Miðstöðvar og mangarar við Breiðafjörð á fullt erindi við ferðafólk í dag. Gefur það 

sýningunni einnig meira vægi að vera farandsýning en með því móti munu fleiri koma til 

með að njóta sýningarinnar. Þá má fullyrða að með því móti muni sýningin eiga mun lengri 

líftíma en ella. Er það því von höfundar að sýningin muni ferðast sem víðast og að sem 

flestir geta notið hennar enda áhugaverð saga sem hún segir. 
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Viðauki I 

 

Mynd 23. Einkennismerki sýningarinnar í grænum lit. 

 

 

Mynd 24. Einkennismerki sýningarinnar í grænbrúnum lit. 
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Mynd 25. Einkennismerki sýningarinnar í svart/hvítu. 

 

 

Mynd 26. Einkennismerki sýningarinnar í rauðbrúnum lit. 

 


